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SMLOUVA O DÍLO
S

W „Údržba a provoz těžního zařízení jam na lokalitě Darkov a ČSA včetně
souvisejících prací“

uzavřená podle ustanovení §2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, věznění
pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“) a v souladu se zákonem č. 134/2016 Sb.,
zákon o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“)

Článek I.
Smluvní strany

1. Objednatel:
obchodní firma: DIAMO, státní podnik
sídlo:
IČO:
DIČ:

Máchova 201, 471 27 Stráž pod Ralskem
00002739
CZ00002739, plátce DPH

zastoupený:
týká se:

Ing. Rostislavem Dudášem, vedoucím odštěpného závodu
DIAMO, státní podnik, odštěpný záVod Karviná
Sirotčí 1145/7, Vítkovice, 703 00 Ostrava
zapsaný u Krajského soudu v Ostravě, oddíl A, vložka 22204

bankovní spojení: Československá obchodní banka, a. s.
číslo účtu: 409037423/0300
ID datové schránky: sjfywke

(dále jen „objednatel“)

a

2. Zhotovitel:

obchodní firma: Slezská důlní díla a.s.
sídlo: Občanská 1170/31, Slezská Ostrava, 710 00 Ostrava
zástupci:
IČO:

Ing. Jan Březina a Ing. Rudolf Staškovan, členové představenstva
04200667

obchodní rejstřík:
DIČ:

zapsaný u Krajského soudu v Ostravě, oddíl B, vložka 10711
CZ04200667, plátce DPH

bankovní spojení:
číslo účtu;
ID datové schránky: 6bk52g7

(dále jen „zhotovitel“)

(objednatel a zhotovitel společně dále též jen jako „smluvní strany“)

Smluvní strany uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto smlouvu o dílo (dále jen
„smlouva“).

DIAMO, státní podnik 12727S

Vytvořeno: 29.04.2025 v 07:27:48
Čj.: DÍAMO-D550/42592/2025

Listů: 0 Příloh: 2
Druh: písemné

Zprac.
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ID datové schránky:
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2. Zhotovitel:
obchodní firma:
sídlo:
zástupci:
IČO:
obchodní rejstřík:
DIČ:

Slezská důlní díla a.s.
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(dále jen „zhotovitel“)

(objednatel a zhotovitel společně dále též jen jako „smluvní strany“)
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DIAMO, s. p. - Slezská důlní díla a.s.
Reg. č. smi.: D550/52200/00073/25/00

Článek II.
Předmět smlouvy a dílo

CPV: 50530000-9 CZ-CPA:
CPV: 50532000-3 CZ-CPA:
CPV: 50531500-1 CZ-CPA:

1 . Smlouva je uzavírána na základě výsledku zadávacího řízení na plnění nadlimitní veřejné
zakázky „Údržba a provoz těžního zařízení jam na lokalitě Darkov a ČSA včetně
souvisejících prací“ (dále též jen „zadávací řízení“) a v souladu s nabídkou zhotovitele
učiněnou v rámci zadávacího řízení. Zhotovitel je po celou dobu účinnosti smlouvy vázán svou
nabídkou podanou v zadávacím řízení.

2. Předmětem smlouvy je:
2.1 . závazek zhotovitele pro objednatele za úplatu provést ve sjednané době na svůj náklad

a nebezpečí dílo (předmět plnění), spočívající v/ve:
a) obsluze těžních zařízení v jámách Darkov 1 , Mír 5 a ČSA 3,
b) obsluze těžního stroje jámy Darkov 1 ,
c) denních a týdenních prohlídkách v jámách Darkov 1 , Mír 5 a ČSA 3,
d) sledování pohybu jámového zdivá a výstroje jámy Darkov 1, což spočívá v tom, že

ve sledovaném úseku ve staničení pod chlubní bude 1x za čtvrtletí
provedena reinstalace měřícího zařízení v jámě Darkov 1 a měření včetně
následného vyhodnocení výsledků, přičemž:

o reinstalaci měřícího zařízení v jámě Dárkoví  je nutno, z důvodu vysoké
agresivity prostředí v této jámě, provádět pro každé měření zvlášť,

e reinstalace měřícího zařízení v jámě Darkov 1 spočívá v opakovaném usazení
 aretačních bodů pro měření přímosti výstroje jámy s natažením 

měřícího drátu s napínacím závažím do svislosti v aretačních bodech, montáži
povalků pro usazení, odstranění aretačních bodů a obsluze dopravního
zařízení,

® měření spočívá v opakovaném kompletním zaměření výstroje jámy Darkov 1
od staničení po staničení následné je provedeno zpracování
a vyhodnocení výsledků opakovaných měření s výstupy v podobě doplňované
číselné tabulky a grafu,

e) údržbě výztuže a výstroje jam Darkov 1 , Mír 5 a ČSA 3, tj. demontáž a montáž prvků
jámové výstroje jako jsou 

.,
f) čištění jámového zdivá a výstroje od nečistot (jámy Darkov 1 , Mír 5 a ČSA 3),
g) práci s otevřeným ohněm v jámách Darkov 1, Mír 5 a ČSA 3 a s ní souvisejícími

činnostmi,
h) pracích souvisejících s odstraňováním závažných událostí a nebezpečných stavů

na těžních zařízeních v jámách Darkov 1 , Mír 5 a ČSA 3,
i) činnostech vedoucích k zabezpečení bezpečného provozu těžních zařízení

v jámách Darkov 1 , Mír 5 a ČSA 3,
včetně:

j) zpracování potřebné provozní dokumentace,
k) vedení předepsané provozní dokumentace dle příslušných ustanovení vyhlášky

č, 22/1 989 Sb. , o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a bezpečnosti provozu při
hornické činnosti a při dobývání nevyhrazených nerostů v podzemí, ve znění
pozdějších předpisů (dále jen „Vyhláška č. 22/1989 Sb.“),

l) řízení průběhu provozu těžních zařízení v jámách Darkov 1, Mír 5 a ČSA 3,
m) výkonu technického dozoru,
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učiněnou v rámci zadávacího řízení. Zhotovitel je po celou dobu účinnosti smlouvy vázán svou
nabídkou podanou v zadávacím řízení.

2. Předmětem smlouvy je:
2.1 . závazek zhotovitele pro objednatele za úplatu provést ve sjednané době na svůj náklad

a nebezpečí dílo (předmět plnění), spočívající v/ve:
a) obsluze těžních zařízení v jámách Darkov 1, Mír 5 a ČSA 3 :
b) obsluze těžního stroje jámy Darkov 1,
c) denních a týdenních prohlídkách v jámách Darkov 1, Mír 5 a ČSA 3,
d) sledování pohybu jámového zdivá a výstroje jámy Darkov 1, což spočívá v tom, že

ve sledovaném úseku ve staničení |pod ohlubni bude 1xza  čtvrtletí
provedena reinstalace měřícího zařízení v jámě Dárkoví a měření včetně
následného vyhodnocení výsledků, přičemž:

® reinstalaci měřícího zařízení v jámě Darkov 1 je nutno, z důvodu vysoké
agresivity prostředí v této jámě, provádět pro každé měření zvlášť,

• reinstalace měřícího zařízení v jámě Darkov 1 spočívá v opakovaném usazení
aretačních bodů pro měření přímosti výstroje jámy s natažením

měřícího drátu s napínacím závažím do svislosti v aretačních bodech, montáži
povalků pro usazení, odstranění aretačních bodů a obsluze dopravního
zařízení,

® měření spočívá v opakovaném kompletním zaměření výstroje jámy Darkov 1
od staničení po staničení následně je provedeno zpracování
a vyhodnocení výsledků opakovaných měření s výstupy v podobě doplňované
číselné tabulky a grafu,

e) údržbě výztuže a výstroje jam Darkov 1, Mír 5 a ČSA 3, tj. demontáž a montáž prvků
jsou

f) čištění jámového zdivá a výstroje od nečistot (jámy Darkov 1 , Mír 5 a ČSA 3),
g) práci s otevřeným ohněm v jámách Darkov 1, Mír 5 a ČSA 3 a s ní souvisejícími

činnostmi,
h) pracích souvisejících s odstraňováním závažných, událostí a nebezpečných stavů

na těžních zařízeních v jámách Darkov 1 , Mír 5 a ČSA 3,
i) činnostech vedoucích k zabezpečení bezpečného provozu těžních zařízení

v jámách Darkov 1 , Mír 5 a ČSA 3,
včetně:

j) zpracování potřebné provozní dokumentace,
k) vedení předepsané provozní dokumentace dle příslušných ustanovení vyhlášky

č. 22/1989 Sb., o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a bezpečnosti provozu při
hornické činnosti a při dobývání nevyhrazených nerostů v podzemí, ve znění
pozdějších předpisů (dále jen „Vyhláška č. 22/1989 Sb.“),

l) řízení průběhu provozu těžních zařízení v jámách Darkov 1, Mír 5 a ČSA 3,
m) výkonu technického dozoru,
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n) zajištění veškerých předepsaných prohlídek a revizí a odevzdání výsledků z těchto
prohlídek a revizí objednateli,

(dále též jen „dílo“) a
2.2. závazek objednatele řádně provedené dílo od zhotovitele převzít a zaplatit mu za něj

cenu dle smlouvy.
3. Dílo bude prováděno v souladu zejména s/se:

® vyhláškou č. 298/2005 Sb., o požadavcích na odbornou kvalifikaci a odbornou
způsobilost při hornické činnosti nebo činnosti prováděné hornickým způsobem a o změně
některých právních předpisů, vězněni pozdějších předpisů (dále jen „Vyhláška
č. 298/2005 Sb.“),

« vyhláškou č. 26/1 989 Sb., o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a bezpečnosti provozu
při hornické činnosti a při činnosti prováděné hornickým způsobem na povrchu, ve znění
pozdějších předpisů,

o Vyhláškou č. 22/1989 Sb.,
o zákonem č. 61/1988 Sb., o hornické činnosti, výbušninách a o státní báňské správě,

ve znění pozdějších předpisů,
• zákonem č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění

některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon č. 22/1997 Sb.“),
o vyhláškou č. 415/2003 Sb., kterou se stanoví podmínky k zajištění bezpečnosti a ochrany

zdraví při práci a bezpečnosti provozu při svislé dopravě a chůzi, ve znění pozdějších
předpisů (dále jen „Vyhláška č. 415/2003 Sb.“),

® vyhláškou č. 52/1997 Sb., kterou se stanoví požadavky k zajištění bezpečnosti a ochrany
zdraví při práci a bezpečnosti provozu při likvidaci hlavních důlních děl, ve znění
pozdějších předpisů,

® zákonem č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů,
o vyhláškou č. 246/2001 Sb., o stanovení podmínek požární bezpečnosti a výkonu státního

požárního dozoru (vyhláška o požární prevenci), ve znění pozdějších předpisů,
o vyhláškou č. 87/2000 Sb., kterou se stanoví podmínky požární bezpečnosti při svařování

a nahřívání živic v tavných nádobách,
o nařízením vlády č. 201/2010 Sb., o způsobu evidence úrazů, hlášení a zasílání záznamu

o úrazu, ve znění pozdějších předpisů,
® zákonem č. 541/2020 Sb., o odpadech, ve znění pozdějších předpisů,
® zákonem č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany

zdraví při práci v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví
při činnosti nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění
dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci), ve znění pozdějších předpisů.

4. Smluvní strany prohlašují, že dílo je na základě výše uvedené specifikace dostatečně určitě
a srozumitelně určeno.

5. Zhotovitel se zavazuje dílo pro objednatele provést s odbornou péčí v ujednaném čase.
6. Zhotovitel je povinen postupovat při provádění díla v souladu se zájmy objednatele.
7. Smluvní strany si výslovně sjednávají, že dílo zahrnuje i všechny práce ve smlouvě výslovně

neuvedené, které jsou však nezbytné k řádnému provedení díla v souladu se smlouvou
a o kterých zhotovitel vzhledem ke své odborné kvalifikaci a zkušenostem věděl, nebo vědět
měl a mohl.

8. Zhotovitel se zavazuje dílo pro objednatele provést v rozsahu, kvalitě a za podmínek
ujednaných ve smlouvě a v souladu s obecně závaznými právními předpisy České republiky
a platnými technickými a jinými normami (zejména ČSN a ČSN EN), vztahujícími se
na předmět veřejné zakázky z hlediska jeho charakteru a způsobu užití.

9. Zhotovitel prohlašuje, že má v oblasti předmětu díla zkušenosti a lze ho tak považovat
ve smyslu ustanovení § 5 občanského zákoníku za odborníka, tj. že dílo provádějí osoby
s odbornou způsobilostí. Zhotovitel prohlašuje, že disponuje TH zaměstnancem, který má
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n) zajištění veškerých předepsaných prohlídek a revizí a odevzdání výsledků z těchto
prohlídek a revizí objednateli,

(dále též jen „dílo“) a
2.2. závazek objednatele řádně provedené dílo od zhotovitele převzít a zaplatit mu za něj

cenu dle smlouvy.
3. Dílo bude prováděno v souladu zejména s/se:

® vyhláškou č. 298/2005 Sb., o požadavcích na odbornou kvalifikaci a odbornou
způsobilost při hornické činnosti nebo činnosti prováděné hornickým způsobem a o změně
některých právních předpisů, věznění pozdějších předpisů (dále jen „Vyhláška
č. 298/2005 Sb.“),

® vyhláškou č. 26/1 989 Sb., o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a bezpečnosti provozu
při hornické činnosti a při činnosti prováděné hornickým způsobem na povrchu, ve znění
pozdějších předpisů,

® Vyhláškou č. 22/1989 Sb.,
® zákonem č. 61/1988 Sb., o hornické činnosti, výbušninách a o státní báňské správě,

ve znění pozdějších předpisů,
® zákonem č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění

některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon č. 22/1997 Sb."),
• vyhláškou č. 415/2003 Sb., kterou se stanoví podmínky k zajištění bezpečnosti a ochrany

zdraví při práci a bezpečnosti provozu při svislé dopravě a chůzi, ve znění pozdějších
předpisů (dále jen „Vyhláška č. 415/2003 Sb.“),

« vyhláškou č. 52/1997 Sb., kterou se stanoví požadavky k zajištění bezpečnosti a ochrany
zdraví při práci a bezpečnosti provozu při likvidaci hlavních důlních děl, ve znění
pozdějších předpisů,

o zákonem č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů,
® vyhláškou č. 246/2001 Sb., o stanovení podmínek požární bezpečnosti a výkonu státního

požárního dozoru (vyhláška o požární prevenci), ve znění pozdějších předpisů,
® vyhláškou č. 87/2000 Sb., kterou se stanoví podmínky požární bezpečnosti při svařování

a nahřívání živic v tavných nádobách,
© nařízením vlády č. 201/2010 Sb., o způsobu evidence úrazů, hlášení a zasílání záznamu

o úrazu, ve znění pozdějších předpisů,
o zákonem č. 541/2020 Sb., o odpadech, ve znění pozdějších předpisů,
® zákonem č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany

zdraví při práci v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví
při činnosti nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění
dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci), ve znění pozdějších předpisů.

4. Smluvní strany prohlašují, že dílo je na základě výše uvedené specifikace dostatečně určitě
a srozumitelně určeno.

5. Zhotovitel se zavazuje dílo pro objednatele provést s odbornou péčí v ujednaném čase.
6. Zhotovitel je povinen postupovat při provádění díla v souladu se zájmy objednatele.
7. Smluvní strany si výslovně sjednávají, že dílo zahrnuje i všechny práce ve smlouvě výslovně

neuvedené, které jsou však nezbytné k řádnému provedení díla v souladu se smlouvou
a o kterých zhotovitel vzhledem ke své odborné kvalifikaci a zkušenostem věděl, nebo vědět
měl a mohl.

8. Zhotovitel se zavazuje dílo pro objednatele provést v rozsahu, kvalitě a za podmínek
ujednaných ve smlouvě a v souladu s obecně závaznými právními předpisy České republiky
a platnými technickými a jinými normami (zejména ČSN a ČSN EN), vztahujícími se
na předmět veřejné zakázky z hlediska jeho charakteru a způsobu užití.

9. Zhotovitel prohlašuje, že má v oblasti předmětu díla zkušenosti a lze ho tak považovat
ve smyslu ustanovení § 5 občanského zákoníku za odborníka, tj. že dílo provádějí osoby
s odbornou způsobilostí. Zhotovitel prohlašuje, že disponuje TH zaměstnancem, který má
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osvědčení o odborné způsobilosti TPD (technik pověřený dozorem) pro strojní část a jámy dle
ustanovení § 6 odst. 3 a 5 Vyhlášky č. 415/2003 Sb., a zaměstnanci s kvalifikací „prohlížitel
a údržbář" strojních částí těžního zařízení a jámy podle ustanovení § 9 Vyhlášky
č. 415/2003 Sb.

10. Zhotovitel prohlašuje, že pro provedení díla má předepsanou odbornou kvalifikaci, že je
odborně způsobilý k provedení díla a má všechna potřebná podnikatelská oprávnění a že tato
jeho způsobilost bude trvat po celou dobu trváni smlouvy, dále že pracovníci, podílející se
na provádění díla, jsou po odborné stránce plně způsobilí požadované práce provádět a že
dílo není plněním nemožným.

1 1 . Zhotovitel prohlašuje, že se v plném rozsahu seznámil s rozsahem a povahou díla, že mu jsou
známy veškeré technické, kvalitativní a jiné podmínky nezbytné k provedení díla a k realizaci
jiných závazků ze smlouvy a že disponuje takovými kapacitami a odbornými znalostmi, které
jsou k provedení závazků ze smlouvy nezbytné.

Článek III.
Místo a doba plnění

1. Místem plnění jsou jámy Dárkoví ,  Mír 5 a ČSA 3 nacházející se na těchto lokalitách
objednatele:

a) jáma Mír 5 - lokalita Darkov na adrese Stonavská 2179, Doly, 735 06 Karviná,
b) jáma Darkov 1 - lokalita Darkov, areál Pomocný závod, 

c) jáma ČSA 3 - lokalita ČSA na adrese ČSA 1 , Doly, 735 06 Karviná.
2. Zhotovitel se zavazuje dílo řádně provést ve sjednané době:

o zahájení prací v rámci díla: 1. 5. 2025
« dokončení prací v rámci díla: 31. 12. 2025.

3. Bude-li objednatelem dán příkaz k dočasnému zastavení prací na díle (sistace), ať už
z jakéhokoliv důvodu, je zhotovitel povinen tento příkaz uposlechnout, bez zbytečného
odkladu práce zastavit. Objednatel má právo vydat příkaz k zastavení nebo přerušení prací
na nezbytně nutnou dobu v kterékoliv fázi provádění díla. Zhotovitel je povinen znovuzahájit
provádění prací neprodleně po obdržení písemného pokynu objednatele. O sistaci a jejím
ukončení provedou smluvní strany písemný zápis.

Článek IV.
Cena díla

1. Cena díla je stanovena na základě dohody smluvních stran, s odkazem na přílohu smlouvy,
v celkové nepřekročitelné výši 13 359 610,00 CZK bez DPH (slovy: třináct-miliónů-tři-sta-
padesát-devět-tisíc-šest-set-deset korun českých bez daně z přidané hodnoty).
Tato cena je stanovena jako cena nejvýše přípustná, mimo DPH, vychází z nabídkové ceny
zhotovitele, je platná po celou dobu provádění díla. Na cenu díla nemá vliv ani zcela
mimořádná nepředvídatelná okolnost, která provedení díla podstatně ztěžuje.

2. Zhotovitel prohlašuje, že cena díla zahrnuje veškeré náklady zhotovitele spojené
s provedením jednotlivých částí díla a díla jako celku. Součástí ceny díla jsou i práce, které
ve smlouvě výslovně uvedené nejsou, ale zhotovitel o nich, jakožto odborník, věděl, nebo
vědět měl a mohl. Cena díla obsahuje i případné zvýšené náklady spojené s vývojem cen
vstupních nákladů, a to až do dokončení díla.

3. Cenu a rozsah případných méněprací, které nebudou oproti sjednanému rozsahu díla
provedeny, budou smluvní strany řešit písemným dodatkem ke smlouvě.

4. Cenu a rozsah případných víceprací, provedených nad rozsah díla, budou smluvní strany řešit
písemným dodatkem ke smlouvě. Bez uzavření tohoto dodatku hradí veškeré provedené
vícepráce zhotovitel.
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Článek V.
Platební a daňové podmínky

1 . Zálohy nejsou sjednány ani nebudou poskytnuty.
2. Podkladem pro úhradu ceny za dílo dle čl. IV. odst. 1 smlouvy je vyúčtování označené jako

faktura, které bude mít náležitosti daňového dokladu dle zákona č. 235/2004 Sb., o dani
z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o DPH"), zákona
č. 563/1991 Sb., o účetnictví, věznění pozdějších předpisů, a obchodní listiny dle ustanovení
§ 435 občanského zákoníku.

3. Cena díla bude hrazena po částech, a to vždy za práce vykonané zhotovitelem v rámci díla
v daném kalendářním měsíci, tj. za odpracované směny, s odkazem na přílohu smlouvy
a měsíční technický režim dle čl. Vlil. odst. 2 smlouvy, (dílčí plnění) bezhotovostně převodním
příkazem na účet zhotovitele na základě daňového dokladu vystaveného zhotovitelem,
přičemž přílohou příslušného daňového dokladu bude vždy soupis provedených prací
a odpracovaných směn, odsouhlasený objednatelem, v němž budou sepsány a oceněny práce
provedené zhotovitelem v daném kalendářním měsíci na základě odpracovaných směn,
a zápis o předání a převzetí příslušné části díla (předávací protokol), odsouhlasený
objednatelem.
V případě, kdy objednatel shledá vady nebo nedodělky příslušné části díla, je objednatel
oprávněn pozastavit z příslušné faktury část platby ve výši 10 % až do doby jejich odstranění.

4. Úhrada ceny díla bude prováděna v české měně.
5. Vystavený daňový doklad bude mít náležitosti dle čl. V. odst. 2 smlouvy a dále bude

obsahovat:
o číslo smlouvy objednatele,
® číslo smlouvy objednatele pro daňové doklady (SAP),
® rozsah a předmět plnění „Údržba a provoz těžního zařízení jam na lokalitě Darkov a ČSA

včetně souvisejících prací“, případně CPV, CZ-CPA,
• údaj o evidenci, na základě které zhotovitel podniká, včetně spisové značky,
® DIČ objednatele i zhotovitele, základ daně, sazbu daně,
e rozsah zdanitelného plnění - jednotka, počet jednotek, cena za jednotku a cena celkem,
® soupis provedených prací a odpracovaných směn (odsouhlasený objednatelem), v němž

budou sepsány a oceněny práce provedené zhotovitelem v daném kalendářním měsíci
na základě odpracovaných směn,

o protokol o předání a převzetí příslušné části díla (odsouhlasený objednatelem),
« datum zdanitelného plnění k poslednímu dni daného kalendářního měsíce.

6. Režim DPH bude uplatněn dle zákona o DPH. Zhotovitel odpovídá za správné určení
daňového režimu v souladu s obecně závaznými právními předpisy České republiky platnými
a účinnými v okamžiku zdanitelného plnění.

7. Splatnost řádně vystaveného daňového dokladu je ode dne jeho doručení objednateli.
8. Vystavený daňový doklad zhotovitel doručí do sídla objednatele na adresu Sirotčí 1145/7,

Vítkovice, 703 00 Ostrava, případně na adresu, kterou objednatel zhotoviteli včas předem
písemně sdělí způsobem uvedeným v čl. X. odst. 3 smlouvy (k takto sdělené adrese není třeba
uzavírat písemný dodatek dle čl. XIV. odst. 5 smlouvy), nebo na e-mail

a to ve formátu pdf a zároveň ve formátu ISDOC (pokud zhotovitel
faktury ve formátu ISDOC vystavuje), nejpozději do 5. dne kalendářního měsíce následujícího
po kalendářním měsíci, ve kterém proběhlo zdanitelné plnění.

9. Objednatel je oprávněn daňový doklad do data jeho splatnosti vrátit zhotoviteli, pokud bude
obsahovat nesprávné nebo neúplné náležitosti či údaje. Po tuto dobu neběží lhůta k zaplacení
daňového dokladu. Nová lhůta splatnosti je stanovena na 30 dnů a běží ode dne doručení
opraveného daňového dokladu objednateli.
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1 0. V případě, že u smluvních stran či některé z nich dojde za trvání smlouvy ke změně v registraci
k DPH, neprodleně si smluvní strany tuto skutečnost oznámí a uzavřou písemný dodatek
ke smlouvě.

1 1 . V případě, že v okamžiku uskutečnění zdanitelného plnění bude ve smyslu ustanovení § 106a
zákona o DPH zhotovitel nespolehlivým plátcem, vyhrazuje si objednatel právo zaplatit
zhotoviteli za dílo (část díla) částku poníženou o DPH. Částku odpovídající výši DPH je
objednatel oprávněn zajistit a uhradit přímo správci daně zhotovitele. Zaplacení ceny díla (části
díla) bez DPH zhotoviteli a částky ve výši DPH na účet správce daně zhotovitele se považuje
za splnění závazku objednatele uhradit sjednanou cenu, resp. její relevantní část.

12. Zhotovitel prohlašuje, že jeho číslo bankovního účtu, uvedené v čl. I. smlouvy, je číslem účtu,
které je zveřejněno správcem daně způsobem umožňujícím dálkový přístup, a že v okamžiku
splatnosti ceny za dílo (část díla) nedojde ke změně čísla tohoto účtu. Pokud zhotovitel
provede změnu čísla účtu u svého správce daně pro účely zveřejnění, je povinen tuto
skutečnost neprodleně a před splatností ceny za dílo (část díla) písemně oznámit objednateli
a na tento účet uhradí objednatel cenu za dílo (část díla). V případě, že v okamžiku splatnosti
ceny za dílo (část díla) bude správcem daně zveřejněno způsobem umožňujícím dálkový
přístup jiné číslo účtu, než je číslo účtu uvedené ve smlouvě, nebo číslo účtu dodatečně
písemně oznámené zhotovitelem objednateli a celková výše úhrady za dílo (část díla)
překračuje částku uvedenou v ustanovení § 109 odst. 2 písm. c) zákona o DPH, vyhrazuje si
objednatel právo zaplatit zhotoviteli za dílo (část díla) částku poníženou o DPH. Částku
odpovídající výši DPH je objednatel oprávněn zajistit á uhradit přímo správci daně zhotovitele.
Zaplacení ceny za dílo (část díla) bez DPH zhotoviteli a částky ve výši DPH na účet správce
daně zhotovitele se považuje za splnění závazku objednatele uhradit sjednanou cenu, resp.
její relevantní část.

13. Zhotovitel zároveň prohlašuje, že jeho číslo bankovního účtu, uvedené vč l .  I. smlouvy,
případně jiné číslo účtu nahlášené písemně zhotovitelem objednateli, je účet vedený
poskytovatelem platebních služeb v tuzemsku. V případě, že se jedná o účet vedený
poskytovatelem platebních služeb mimo tuzemsko, vyhrazuje si objednatel právo zaplatit
zhotoviteli za dílo (část díla) částku poníženou o DPH. Částku odpovídající výší DPH je
objednatel oprávněn zajistit a uhradit přímo správci daně zhotovitele. Zaplacení ceny za dílo
(část díla) bez DPH zhotoviteli a částky ve výši DPH na účet správce daně zhotovitele
se považuje za splnění závazku objednatele uhradit sjednanou cenu, resp. její relevantní část.

Článek VI.
Součinnost objednatele

1. Objednatel zajistí předání pracoviště zhotoviteli, popř. vyčlení místo výkonu práce
pro zhotovitele na pracovišti objednatele a koordinuje práce zhotovitele s pracemi objednatele
tak, aby nedošlo k porušení bezpečnosti práce mezi zhotovitelem a objednatelem. Pro potřeby
smlouvy se pracovištěm rozumí důlní dílo, kde budou příslušné práce v rámci díla
prováděny, a důlní díla k němu dle platné delimitace náležející (dále jen „pracoviště“).
Na objednatelem předaném a zhotovitelem převzatém pracovišti je za bezpečnou
koordinaci prací s objednatelem zodpovědný zhotovitel. Předání a převzetí pracoviště
spočívá v/ve:

a) zajištění pracoviště tak, aby odpovídalo Vyhlášce č. 22/1989 Sb. a platným
souvisejícím normám,

b) přesném vymezení pracoviště, včetně vymezení prostor, ve kterých zhotovitel přebírá
odpovědnost za dodržování všech platných předpisů v plném rozsahu. Pokud
předávané pracoviště nebude odpovídat Vyhlášce č. 22/1989 Sb. a platným
souvisejícím normám, zhotovitel pracoviště nepřevezme a provádění díla nezahájí.
Nezahájení prací z uvedených důvodů nelze posuzovat jako neplnění smlouvy,

c) prokazatelném seznámení zhotovitele s předpisy k zajištění bezpečnosti a ochrany
zdraví při práci a požárními předpisy platnými pro práci na příslušném pracovišti
a v případně pronajatých prostorách od objednatele,
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1 0. V případě, že u smluvních stran či některé z nich dojde za trvání smlouvy ke změně v registraci
k DPH, neprodleně si smluvní strany tuto skutečnost oznámí a uzavřou písemný dodatek
ke smlouvě.

1 1 . V případě, že v okamžiku uskutečnění zdanitelného plnění bude ve smyslu ustanovení § 106a
zákona o DPH zhotovitel nespolehlivým plátcem, vyhrazuje si objednatel právo zaplatit
zhotoviteli za dílo (část díla) částku poníženou o DPH. Částku odpovídající výši DPH je
objednatel oprávněn zajistit a uhradit přímo správci daně zhotovitele. Zaplacení ceny díla (části
díla) bez DPH zhotoviteli a částky ve výši DPH na účet správce daně zhotovitele se považuje
za splnění závazku objednatele uhradit sjednanou cenu, resp. její relevantní část,

12. Zhotovitel prohlašuje, že jeho číslo bankovního účtu, uvedené v čl. I. smlouvy, je číslem účtu,
které je zveřejněno správcem daně způsobem umožňujícím dálkový přístup, a že v okamžiku
splatnosti ceny za dílo (část díla) nedojde ke změně čísla tohoto účtu. Pokud zhotovitel
provede změnu čísla účtu u svého správce daně pro účely zveřejnění, je povinen tuto
skutečnost neprodleně a před splatností ceny za dílo (část díla) písemně oznámit objednateli
a na tento účet uhradí objednatel cenu za dílo (část díla). V případě, že v okamžiku splatnosti
ceny za dílo (část díla) bude správcem daně zveřejněno způsobem umožňujícím dálkový
přístup jiné číslo účtu, než je číslo účtu uvedené ve smlouvě, nebo číslo účtu dodatečně
písemně oznámené zhotovitelem objednateli a celková výše úhrady za dílo (část díla)
překračuje částku uvedenou v ustanovení § 109 odst. 2 písm. c) zákona o DPH, vyhrazuje si
objednatel právo zaplatit zhotoviteli za dílo (část díla) částku poníženou o DPH. Částku
odpovídající výši DPH je objednatel oprávněn zajistit á uhradit přímo správci daně zhotovitele.
Zaplacení ceny za dílo (část díla) bez DPH zhotoviteli a částky ve výši DPH na účet správce
daně zhotovitele se považuje za splnění závazku objednatele uhradit sjednanou cenu, resp.
její relevantní část.

13. Zhotovitel zároveň prohlašuje, že jeho číslo bankovního účtu, uvedené vč l .  I. smlouvy,
případně jiné číslo účtu nahlášené písemně zhotovitelem objednateli, je účet vedený
poskytovatelem platebních služeb v tuzemsku. V případě, že se jedná o účet vedený
poskytovatelem platebních služeb mimo tuzemsko, vyhrazuje si objednatel právo zaplatit
zhotoviteli za dílo (část díla) částku poníženou o DPH. Částku odpovídající výši DPH je
objednatel oprávněn zajistit a uhradit přímo správci daně zhotovitele. Zaplacení ceny za dílo
(část díla) bez DPH zhotoviteli a částky ve výši DPH na účet správce daně zhotovitele
se považuje za splnění závazku objednatele uhradit sjednanou cenu, resp. její relevantní část.

Článek VI.
Součinnost objednatele

1. Objednatel zajistí předání pracoviště zhotoviteli, popř. vyčlení místo výkonu práce
pro zhotovitele na pracovišti objednatele a koordinuje práce zhotovitele s pracemi objednatele
tak, aby nedošlo k porušení bezpečnosti práce mezi zhotovitelem a objednatelem. Pro potřeby
smlouvy se pracovištěm rozumí důlní dílo, kde budou příslušné práce v rámci díla
prováděny, a důlní díla k němu dle platné delimitace náležející (dále jen „pracoviště“).
Na objednatelem předaném a zhotovitelem převzatém pracovišti je za bezpečnou
koordinaci prací s objednatelem zodpovědný zhotovitel. Předání a převzetí pracoviště
spočívá v/ve:

a) zajištění pracoviště tak, aby odpovídalo Vyhlášce č. 22/1989 Sb. a platným
souvisejícím normám,

b) přesném vymezení pracoviště, včetně vymezení prostor, ve kterých zhotovitel přebírá
odpovědnost za dodržování všech platných předpisů v plném rozsahu. Pokud
předávané pracoviště nebude odpovídat Vyhlášce č. 22/1989 Sb. a platným
souvisejícím normám, zhotovitel pracoviště nepřevezme a provádění díla nezahájí.
Nezahájení prací z uvedených důvodů nelze posuzovat jako neplnění smlouvy,

c) prokazatelném seznámení zhotovitele s předpisy k zajištění bezpečnosti a ochrany
zdraví při práci a požárními předpisy platnými pro práci na příslušném pracovišti
a v případně pronajatých prostorách od objednatele,
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d) poskytnutí či zpřístupnění projektové dokumentace, provozní dokumentace
(technologický postup) a příslušné části havarijního plánu,

e) určení způsobu zajištění kontroly větrních cest a údržby bezpečnostních zařízení
a důlních dě l uvnitř samostatného větrního oddělení (dále jen „SVO") a kontroly
větrních cest mimo SVO,

f) sepsání zápisu o předání a převzetí pracoviště, který bude, kromě výše uvedeného,
obsahovat podmínky zajišťující bezpečnost a ochranu zdraví při práci a bezpečnost
provozu při hornické činnosti, resp. při činnosti prováděné hornickým způsobem, zjištěné
závady pracoviště a odpovědnost za jejich odstranění a další potřebné údaje
s jednoznačně stanovenými kompetencemi, bude datován a podepsán oběma
smluvními stranami, resp. osobami oprávněnými k předání a převzetí pracoviště.

2. Objednatel poskytne či zpřístupní zhotoviteli schválenou technickou dokumentaci a provozní
dokumentaci.

3. Objednatel vydá, za účelem zajištění vstupu zaměstnanců zhotovitele a vjezdu vozidel
zhotovitele na pracoviště, příslušná povolení, která předá zhotoviteli.

4. Objednatel poskytne či zpřístupní zhotoviteli, na základě jeho žádosti, požadované podklady
nezbytné k provedení díla, pokud jsou mu dostupné.

5. Objednatel za úplatu zajistí pro zaměstnance zhotovitele po dobu provádění díla úvodní
školení a pravidelné přezkušování zaměstnanců z bezpečnostních a jiných předpisů.
Objednatel je oprávněn prověřovat, zda cizí státní příslušník pochopil jejich význam a je
schopen se dorozumívat s ostatními zaměstnanci a dozorčími orgány i v havarijních
situacích.

6. Objednatel bude po dobu prováděni díla předávat zhotoviteli své vydané řídící akty
a povolení odchylek od bezpečnostních předpisů k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví
při práci a bezpečnosti provozu, související s výkonem činnosti zhotovitele u objednatele,
a to  v rozsahu týkajícím se zhotovitele.

7. Objednatel zajišťuje podmínky pro plynulé provádění díla. Pokud dojde ke vzniku prostojů
z důvodu nevytvoření vhodných podmínek, bude objednatel se zhotovitelem jednat
o nákladech spojených s prostoji. Rovněž dojde k upravení měsíčního technického režimu.

8. Objednatel nebo jím pověřená osoba jsou oprávněni vykonávat kontrolu prováděni díla,
v průběhu jeho provádění sledovat, zda jsou práce v rámci díla prováděny v souladu
s ujednanými podmínkami, příslušnými technickými a_ jinými normami (zejména ČSN
a ČSN EN) a obecně závaznými právními předpisy České republiky (včetně předpisů
bezpečnostních a požární ochrany). Objednatel má pří kontrolování provádění díla práva dle
ustanovení § 2593 občanského zákoníku. Na nedostatky zjištěné v průběhu provádění díla
upozorní zhotovitele písemně.

9. Objednatel je oprávněn nahlížet a odsouhlasit zápisy nebo provádět zápisy vlastní
do provozní dokumentace tak, aby byl průběžně informován o situaci na pracovišti a mohl
účinně zasáhnout v případě zjištěných závad.

10. Objednatel seznámí zhotovitele s riziky na pracovišti a způsobem ochrany a prevence proti
úrazům a jinému poškození zdraví.

11. Objednatel je oprávněn ověřit si, na základě předložených podkladů zhotovitelem,
odbornou způsobilost a praxi zaměstnanců zhotovitele.

12. V případě potřeby zhotovitele objednatel zhotoviteli zajistí:
a) úplatné poskytnutí nebytových prostor na základě nájemní smlouvy a smlouvy

o poskytování služeb (včetně spotřebované elektrické energie dle energetického zákona,
odvozu odpadů, spotřeby tepla a vody) - ceny dle platných ceníků objednatele,

b) úplatné poskytnutí služeb zaměstnancům zhotovitele v rozsahu služeb poskytovaných
vlastním zaměstnancům

 - ceny dle
platných ceníků objednatele.

Smlouva o dílo
DIAMO, s. p. - Slezská důlní díla a.s.
Reg. č. smi.: D550/52200/00073/25/00

Strana 7 (celkem 17)

Č. smi. pro daňové doklady: 4520064416

d) poskytnutí č i zpřístupnění projektové dokumentace, provozní dokumentace
(technologický postup) a příslušné části havarijního plánu,

e) určení způsobu zajištění kontroly větrních cest a údržby bezpečnostních zařízení
a důlních děl uvnitř samostatného větrního oddělení (dále jen „SVO") a kontroly
větrních cest mimo SVO,

f) sepsání zápisu o předání a převzetí pracoviště, který bude, kromě výše uvedeného,
obsahovat podmínky zajišťující bezpečnost a ochranu zdraví při práci a bezpečnost
provozu při hornické činnosti, resp. při činnosti prováděné hornickým způsobem, zjištěné
závady pracoviště a odpovědnost za jejich odstranění a další potřebné údaje
s jednoznačně stanovenými kompetencemi, bude datován a podepsán oběma
smluvními stranami, resp. osobami oprávněnými k předání a převzetí pracoviště.

2. Objednatel poskytne či zpřístupní zhotoviteli schválenou technickou dokumentaci a provozní
dokumentaci.

3. Objednatel vydá, za účelem zajištění vstupu zaměstnanců zhotovitele a vjezdu vozidel
zhotovitele na pracoviště, příslušná povolení, která předá zhotoviteli.

4. Objednatel poskytne či zpřístupní zhotoviteli, na základě jeho žádosti, požadované podklady
nezbytné k provedení díla, pokud jsou mu dostupné.

5. Objednatel za úplatu zajistí pro zaměstnance zhotovitele po dobu provádění díla úvodní
školení a pravidelné přezkušování zaměstnanců z bezpečnostních a jiných předpisů.
Objednatel je oprávněn prověřovat, zda cizí státní příslušník pochopil jejich význam a je
schopen se dorozumívat s ostatními zaměstnanci a dozorčími orgány i v havarijních
situacích.

6. Objednatel bude po dobu provádění díla předávat zhotoviteli své vydané řídící akty
a povolení odchylek od bezpečnostních předpisů k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví
při práci a bezpečnosti provozu, související s výkonem činnosti zhotovitele u objednatele,
a to v rozsahu týkajícím se zhotovitele.

7. Objednatel zajišťuje podmínky pro plynulé provádění díla. Pokud dojde ke vzniku prostojů
z důvodu nevytvoření vhodných podmínek, bude objednatel se zhotovitelem jednat
o nákladech spojených s prostoji. Rovněž dojde k upravení měsíčního technického režimu.

8. Objednatel nebo jím pověřená osoba jsou oprávněni vykonávat kontrolu provádění díla,
v průběhu jeho provádění sledovat, zda jsou práce v rámci díla prováděny v souladu
s ujednanými podmínkami, příslušnými technickými a jinými normami (zejména ČSN
a ČSN EN) a obecně závaznými právními předpisy České republiky (včetně předpisů
bezpečnostních a požární ochrany). Objednatel má při kontrolování provádění díla práva dle
ustanovení § 2593 občanského zákoníku. Na nedostatky zjištěné v průběhu provádění díla
upozorní zhotovitele písemně.

9. Objednatel je oprávněn nahlížet a odsouhlasit zápisy nebo provádět zápisy vlastní
do provozní dokumentace tak, aby byl průběžně informován o situaci na pracovišti a mohl
účinně zasáhnout v případě zjištěných závad.

10. Objednatel seznámí zhotovitele s riziky na pracovišti a způsobem ochrany a prevence proti
úrazům a jinému poškození zdraví.

11. Objednatel je oprávněn ověřit si, na základě předložených podkladů zhotovitelem,
odbornou způsobilost a praxi zaměstnanců zhotovitele.

12. V případě potřeby zhotovitele objednatel zhotoviteli zajistí:
a) úplatné poskytnutí nebytových prostor na základě nájemní smlouvy a smlouvy

o poskytování služeb (včetně spotřebované elektrické energie dle energetického zákona,
odvozu odpadů, spotřeby tepla a vody) - ceny dle platných ceníků objednatele,

b) úplatné poskytnutí služeb zaměstnancům zhotovitele v rozsahu služeb poskytovaných

- ceny dle
platných ceníků objednatele.
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Článek VII.
Povinnosti zhotovitele

1. Zhotovitel je povinen počínat si při provádění díla tak, aby nedošlo k nedůvodné újmě
na svobodě, zdraví, životě nebo na majetku jiného.

2. Zhotovitel je povinen udržovat na převzatém pracovišti, popř. na vyčleněném místě výkonu
práce pro zhotovitele na pracovišti objednatele, pořádek, čistotu, odstraňovat odpad
a nečistoty vzniklé jeho činností. O každém úniku ropných a toxických látek bude ihned
informovat objednatele a příslušné orgány státní správy a zajistí, aby nedošlo ke kontaminaci
vod.

3. Předepsané protipožární vybavení pracoviště (hasicí přístroje, hadicové skříně a ostatní
protipožární zabezpečení) ponechá objednatel na pracovišti předaném zhotoviteli a zhotovitel
je povinen po dobu provádění díla provádět jejich prohlídku.

4. V rámci provádění díla zhotovitel přebírá do své operativní správy jámy Dárkoví ,  Mír 5
a ČSA 3. Po dobu přípravy k likvidaci těchto jam a v průběhu jejich likvidace je zhotovitel
povinen provádět předepsané kontroly a prohlídky určené platnou legislativou.

5. Po dobu provádění díla je zhotovitel povinen pracoviště zabezpečit proti vniknutí nepovolaných
osob a odpovídá za případné škody na majetku na pracovišti.

6. Zhotovitel je povinen na pracovišti dodržovat předpisy týkající se bezpečnosti práce a požární
ochrany, likvidace odpadu, dále předpisy hygienické, ochrany životního prostředí a ochrany
vod před ropnými látkami, popř. zajistit jejich dodržování. Zhotovitel odpovídá za bezpečnost
práce na pracovišti.

7. Zhotovitel odpovídá za to, že v návaznosti na vykonávanou pracovní činnost a v souladu
s vyhodnocenými riziky budou všichni jeho zaměstnanci (včetně případných poddodavatelů)
na pracovišti vybaveni odpovídajícími osobními ochrannými pracovními prostředky (dále též
jen „OOPP").

8. Zhotovitel je povinen vést předepsanou dokumentaci a záznamy v českém jazyce; místo
uložení dokumentace a záznamů stanoví závodní dolu objednatele.

9. Zhotovitel je povinen z důvodu bezpečnosti práce vést evidenci odpracovaných sfáraných
směn vlastních zaměstnanců dle příslušných kont a tuto evidenci měsíčně poskytovat
objednateli.

10. Zhotovitel je povinen zabezpečit dodržování bezpečného stavu převzatého pracoviště
včetně bezpečnostních, protipožárních, protivýbuchových a strojních zařízeni a provádění
předběžných prohlídek pracoviště a větrních cest v součinnosti s objednatelem.

11. Zhotovitel je povinen zajistit prošetření a zápis každého pracovního úrazu svého
zaměstnance. Kopii úrazového záznamu či evidence je zhotovitel povinen ihned
po prošetření odevzdat objednateli a projednat s ním příčiny úrazu a následná preventivní
opatřeni.

12. Zhotovitel je povinen vést záznamy o způsobení škod, poruch a prostojů včetně příčin
a identifikace zavinění v příslušných provozních knihách k danému zařízení/stroji apod.

13. Zhotovitel je povinen ode dne zahájení provádění prací v rámci díla na pracovišti vést
o prováděných pracích záznamy do pochůzkové knihy nebo provozní knihy. Záznamy
provede za každou pracovní směnu v obvyklé formě a rozsahu technický dozor zhotovitele.
Pochůzková kniha nebo provozní deník bude sloužit k evidenci vykonané práce a jiných
rozhodných skutečností pro provádění díla a k písemnému styku objednatele a zhotovitele.
Objednatel zápisy pravidelně schvaluje, případně připojuje své stanovisko. Do pochůzkové
knihy nebo do provozní knihy smluvní strany dále zapisují všechny skutečnosti rozhodné
pro prováděni díla včetně nedostatků zjištěných při kontrole provádění díla. Zápisy
z kontrolních fárání předloží druhé smluvní straně a tato je povinna se k zápisu
do 3 pracovních dnů od předložení vyjádřit. Jinak se má za to, že s obsahem zápisu
souhlasí. Takto prováděnými záznamy ve smyslu tohoto odstavce nelze měnit ujednání
smlouvy.
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Článek VII.
Povinnosti zhotovitele

1. Zhotovitel je povinen počínat si při provádění díla tak, aby nedošlo k nedůvodné újmě
na svobodě, zdraví, životě nebo na majetku jiného.

2. Zhotovitel je povinen udržovat na převzatém pracovišti, popř. na vyčleněném místě výkonu
práce pro zhotovitele na pracovišti objednatele, pořádek, čistotu, odstraňovat odpad
a nečistoty vzniklé jeho činností. O každém úniku ropných a toxických látek bude ihned
informovat objednatele a příslušné orgány státní správy a zajistí, aby nedošlo ke kontaminaci
vod.

3. Předepsané protipožární vybavení pracoviště (hasicí přístroje, hadicové skříně a ostatní
protipožární zabezpečení) ponechá objednatel na pracovišti předaném zhotoviteli a zhotovitel
je povinen po dobu provádění díla provádět jejich prohlídku.

4. V rámci provádění díla zhotovitel přebírá do své operativní správy jámy Dárkoví ,  Mír 5
a ČSA 3. Po dobu přípravy k likvidaci těchto jam a v průběhu jejich likvidace je zhotovitel
povinen provádět předepsané kontroly a prohlídky určené platnou legislativou.

5. Po dobu provádění díla je zhotovitel povinen pracoviště zabezpečit proti vniknutí nepovolaných
osob a odpovídá za případné škody na majetku na pracovišti.

6. Zhotovitel je povinen na pracovišti dodržovat předpisy týkající se bezpečnosti práce a požární
ochrany, likvidace odpadu, dále předpisy hygienické, ochrany životního prostředí a ochrany
vod před ropnými látkami, popř. zajistit jejich dodržování. Zhotovitel odpovídá za bezpečnost
práce na pracovišti.

7. Zhotovitel odpovídá za to, že v návaznosti na vykonávanou pracovní činnost a v souladu
s vyhodnocenými riziky budou všichni jeho zaměstnanci (včetně případných poddodavatelů)
na pracovišti vybaveni odpovídajícími osobními ochrannými pracovními prostředky (dále též
jen „OOPP“).

8. Zhotovitel je povinen vést předepsanou dokumentaci a záznamy v českém jazyce; místo
uložení dokumentace a záznamů stanoví závodní dolu objednatele.

9. Zhotovitel je povinen z důvodu bezpečnosti práce vést evidenci odpracovaných sfáraných
směn vlastních zaměstnanců dle příslušných kont a tuto evidenci měsíčně poskytovat
objednateli.

10. Zhotovitel je povinen zabezpečit dodržování bezpečného stavu převzatého pracoviště
včetně bezpečnostních, protipožárních, protivýbuchových a strojních zařízení a provádění
předběžných prohlídek pracoviště a větrních cest v součinnosti s objednatelem.

11. Zhotovitel je povinen zajistit prošetření a zápis každého pracovního úrazu svého
zaměstnance. Kopii úrazového záznamu či evidence je zhotovitel povinen ihned
po prošetření odevzdat objednateli a projednat s ním příčiny úrazu a následná preventivní
opatření.

12. Zhotovitel je povinen vést záznamy o způsobení škod, poruch a prostojů včetně příčin
a identifikace zavinění v příslušných provozních knihách k danému zařízení/stroji apod.

13. Zhotovitel je povinen ode dne zahájení provádění prací v rámci díla na pracovišti vést
o prováděných pracích záznamy do pochůzkové knihy nebo provozní knihy. Záznamy
provede za každou pracovní směnu v obvyklé formě a rozsahu technický dozor zhotovitele.
Pochůzková kniha nebo provozní deník bude sloužit k evidenci vykonané práce a jiných
rozhodných skutečností pro provádění díla a k písemnému styku objednatele a zhotovitele.
Objednatel zápisy pravidelně schvaluje, případně připojuje své stanovisko. Do pochůzkové
knihy nebo do provozní knihy smluvní strany dále zapisují všechny skutečnosti rozhodné
pro provádění díla včetně nedostatků zjištěných při kontrole provádění díla. Zápisy
z kontrolních fárání předloží druhé smluvní straně a tato je povinna se k zápisu
do 3 pracovních dnů od předložení vyjádřit. Jinak se má za to, že s obsahem zápisu
souhlasí. Takto prováděnými záznamy ve smyslu tohoto odstavce nelze měnit ujednání
smlouvy.
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14. Zhotovitel odpovídá (i) za vedení předepsané provozní dokumentace dle příslušných
ustanovení Vyhlášky č. 22/1989 Sb., (ii) za správnost, celistvost a úplnost provozní
dokumentace dle smlouvy a za její soulad s dotčenými platnými právními a technickými
předpisy.

15. Zhotovitel odpovídá za zabezpečení materiálu, který uložil či umístil na pracovišti.
16. Zhotovitel je povinen zajistit a kdykoli na požádání předložit objednateli oprávnění

k hornické činnosti a činnosti prováděné hornickým způsobem na území ČR, vydané Státní
báňskou správou ČR. Zhotovitel se zavazuje případné změny okamžitě objednateli
oznamovat a předkládat. Z důvodu neplnění těchto povinností ze strany zhotovitele je
objednatel oprávněn od smlouvy odstoupit.

17. Zhotovitel je povinen zajistit a kdykoli na požádání předložit objednateli osvědčení
o odborné způsobilosti a praxi, požadované báňskými předpisy tak, jak jsou tyto v základu
uvedeny ve smlouvě, a obecně závaznými právními předpisy České republiky. Zhotovitel
je povinen v součinnosti s objednatelem zajistit přezkušování odborné způsobilosti svých
zaměstnanců (i cizích státních příslušníků) podléhajících přezkušování a školení v souladu
s platnými obecně závaznými právními předpisy České republiky.

1 8. Zhotovitel je povinen zachovat mlčenlivost o veškerých získaných skutečnostech týkajících
se důlně-geologických, výrobních a obchodních údajů o pracovišti a činnosti objednatele.

19. Zhotovitel je povinen objednateli na jeho žádost předložit aktuální seznam zaměstnanců
zhotovitele i zaměstnanců poddodavatele v rozsahu "stanoveném objednatelem a všechny
změny v seznamu ihned oznamovat objednateli. Všichni zaměstnanci, kteří jsou cizími
státními příslušníky, musí být řádně registrováni na úřadu práce a cizinecké polici a musí
být dodrženy všechny požadavky na případná povolení k pobytu a zaměstnání, pokud je
tato povinnost dána platnou právní úpravou.

20. Zhotovitel se zavazuje mít po dobu prováděni díla platnou a účinnou pojistnou smlouvu
uzavřenou pro případ odpovědnosti za škodu vůči třetí osobám, včetně odpovědnosti za škodu
na věci, na zdraví nebo životě, odpovědnosti za následnou finanční škodu a odpovědnosti
za škodu způsobenou svou (provozní) činností, (dále jen „pojistná smlouva“) s ročním
pojistným plněním minimálně ve výši . Zhotovitel je povinen objednateli
nejpozději do 3 dnů od výzvy objednatele předmětnou pojistnou smlouvu předložit a prokázat
mu její platnost a účinnost.

21. Uloží-li objednateli správní orgán sankci za správní delikt z důvodu porušení některé
z povinností ze strany zhotovitele, zavazuje se zhotovitel uhradit objednateli celkovou výši
uložené sankce.

22. Zhotovitel je povinen účastnit se průběžných jednání k zajišťování provozu obsluhy těžních
zařízení v jámách Darkov 1, Mír 5 a ČSA 3.

23. Zhotovitel je povinen, na vyžádáni objednatele, podílet se na vypořádání dotazů
a oprávněných připomínek vzniklých v průběhu provádění díla.

Článek Vlil.
Způsob a podmínky provedení díla,

1. Zhotovitel je povinen před zahájením provádění díla zpracovat technologický postup prací
a předložit ho k odsouhlasení závodnímu dolu objednatele. Do okamžiku odsouhlasení
technologického postupu ve smyslu předchozí věty není zhotovitel oprávněn prováděni díla,
resp. práce v rámci díla, zahájit, přičemž tato skutečnost nemá vliv na termín provedení díla,
který se touto skutečností neprodlužuje, a zhotovitel nemá rovněž nárok po objednateli
požadovat úhradu jakýchkoli prostojů, sankcí, pokut, škod, ušlého zisku, zmařených příležitostí
apod. Zhotovitel je dále povinen v průběhu provádění díla odsouhlasený technologický postup
prací aktualizovat a předložit ho k odsouhlasení závodnímu dolu objednatele. Zhotovitel je
rovněž povinen se před zahájením provádění díla prokazatelně seznámit s aktuálně platnou

-
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14. Zhotovíte! odpovídá (i) za vedení předepsané provozní dokumentace dle příslušných
ustanovení Vyhlášky č. 22/1989 Sb., (ii) za správnost, celistvost a úplnost provozní
dokumentace dle smlouvy a za její soulad s dotčenými platnými právními a technickými
předpisy.

15. Zhotovitel odpovídá za zabezpečení materiálu, který uložil či umístil na pracovišti.
16. Zhotovitel je povinen zajistit a kdykoli na požádání předložit objednateli oprávnění

k hornické činnosti a činnosti prováděné hornickým způsobem na území ČR, vydané Státní
báňskou správou ČR. Zhotovitel se zavazuje případné změny okamžitě objednateli
oznamovat a předkládat. Z důvodu neplnění těchto povinností ze strany zhotovitele je
objednatel oprávněn od smlouvy odstoupit.

17. Zhotovitel je povinen zajistit a kdykoli na požádání předložit objednateli osvědčení
o odborné způsobilosti a praxi, požadované báňskými předpisy tak, jak jsou tyto v základu
uvedeny ve smlouvě, a obecně závaznými právními předpisy České republiky. Zhotovitel
je povinen v součinnosti s objednatelem zajistit přezkušování odborné způsobilosti svých
zaměstnanců (i cizích státních příslušníků) podléhajících přezkušování a školení v souladu
s platnými obecně závaznými právními předpisy České republiky.

1 8. Zhotovitel je povinen zachovat mlčenlivost o veškerých získaných skutečnostech týkajících
se důlně-geologických, výrobních a obchodních údajů o pracovišti a činnosti objednatele.

19. Zhotovitel je povinen objednateli na jeho žádost předložit aktuální seznam zaměstnanců
zhotovitele i zaměstnanců poddodavatele v rozsahu stanoveném objednatelem a všechny
změny v seznamu ihned oznamovat objednateli. Všichni zaměstnanci, kteří jsou cizími
státními příslušníky, musí být řádně registrováni na úřadu práce a cizinecké polici a musí
být dodrženy všechny požadavky na případná povolení k pobytu a zaměstnání, pokud je
tato povinnost dána platnou právní úpravou.

20. Zhotovitel se zavazuje mít po dobu provádění díla platnou a účinnou pojistnou smlouvu
uzavřenou pro případ odpovědnosti za škodu vůči třetí osobám, včetně odpovědnosti za škodu
na věci, na zdraví nebo životě, odpovědnosti za následnou finanční škodu a odpovědnosti
za škodu způsobenou svou (provozní) činností, (dále jen „pojistná smlouva“) s ročním
pojistným plněním minimálně ve výši Zhotovitel je povinen objednateli
nejpozději do 3 dnů od výzvy objednatele předmětnou pojistnou smlouvu předložit a prokázat
mu její platnost a účinnost.

21. Uloží-li objednateli správní orgán sankci za správní delikt z důvodu porušení některé
z povinností ze strany zhotovitele, zavazuje se zhotovitel uhradit objednateli celkovou výši
uložené sankce.

22. Zhotovitel je povinen účastnit se průběžných jednání k zajišťování provozu obsluhy těžních
zařízení v jámách Darkov 1, Mír 5 a ČSA 3.

23. Zhotovitel je povinen, na vyžádání objednatele, podílet se na vypořádání dotazů
a oprávněných připomínek vzniklých v průběhu provádění díla.

Článek Vili.
Způsob a podmínky provedení díla,

1 . Zhotovitel je povinen před zahájením provádění díla zpracovat technologický postup prací
a předložit ho k odsouhlasení závodnímu dolu objednatele. Do okamžiku odsouhlasení
technologického postupu ve smyslu předchozí věty není zhotovitel oprávněn provádění díla,
resp. práce v rámci díla, zahájit, přičemž tato skutečnost nemá vliv na termín provedení díla,
který se touto skutečností neprodlužuje, a zhotovitel nemá rovněž nárok po objednateli
požadovat úhradu jakýchkoli prostojů, sankcí, pokut, škod, ušlého zisku, zmařených příležitostí
apod. Zhotovitel je dále povinen v průběhu provádění díla odsouhlasený technologický postup
prací aktualizovat a předložit ho k odsouhlasení závodnímu dolu objednatele. Zhotovitel je
rovněž povinen se před zahájením provádění díla prokazatelně seznámit s aktuálně platnou
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provozní dokumentací objednatele a tuto, ve znění případných pozdějších aktualizací,
dodržovat po dobu provádění díla.

2. Dílo bude prováděno po částech na základě programu prací pro daný kalendářní měsíc (dále
jen „měsíční technický režim“), odsouhlaseného smluvními stranami dříve než daný
kalendářní měsíc započne. Měsíční technický režim vyhotoví objednatel v souladu s přílohou
smlouvy, projedná ho se zhotovitelem, případně jej v návaznosti na výsledek projednání
upraví. Konečné znění měsíčního technického režimu smluvní strany svými podpisy
odsouhlasí. Za objednatele je oprávněnou osobou měsíční technický režim vyhotovit, upravit
a podepsat osoba uvedená v čl. X. odst. 1 smlouvy.

3. Zhotovitel je povinen respektovat platný pracovní režim na dolech č i  bývalých dolech
objednatele, včetně platného dopravního řádu o jízdě na laně a přizpůsobit svou pracovní
činnost případným úpravám a změnám ze strany objednatele.

4. Prohlídky těžního zařízení v rozsahu důlní části, tj. od ohlubně do dolu, bez těžních věží, tj.
prohlídky denní a týdenní, provádí zhotovitel. Ostatní prohlídky těžního zařízení jsou
prováděny v součinnosti s objednatelem.

5. Prohlídky při provozu a kontrole těžního zařízení a jámy, používaných při svislé dopravě
a chůzi dle Vyhlášky č. 415/2003 Sb., jsou prováděny za součinnosti objednatele.

6. Zhotovitel je povinen používat při provádění díla materiál odebraný výhradně
od objednatele. V případě, že objednatel nemůže požadovaný materiál poskytnout, může
jej zhotovitel po předchozím písemném svolení objednatele, s uvedením podmínek dodání,
zajistit sám. S materiálem poskytnutým objednatelem se zhotovitel zavazuje nakládat
hospodárně.

7. Přenechá-li objednatel zhotoviteli k dočasnému užívání zařízení či materiál, zhotovitel
se zavazuje nakládat s tímto zařízením a materiálem hospodárně, používat taková
zařízení v souladu s návody a podmínkami jejich provozování, a nejsou-li takové,
v souladu s obvyklými postupy, předcházet v maximální možné míře škodám na nich
a v případě jejich poškození, zničení nebo ztráty zaplatit objednateli náhradu škody.

8. Pokud bude zhotovitel při provádění díla používat vlastní zařízení, musí o tom předem
informovat objednatele. Všechna zařízení musí odpovídat Zákonu č. 22/1997 Sb. a jeho
prováděcím předpisům a dále Vyhlášce č. 22/1989 Sb. Součástí zařízení musí být
„Prohlášení o shodě“ v souladu se Zákonem č. 22/1997 Sb. a jeho prováděcími předpisy.

9. Zhotovitel je povinen dílo provádět v souladu a za podmínek stanovených smlouvou,
příslušnými obecně závaznými právními předpisy České republiky, technickými a jinými
normami (zejména ČSN a ČSN EN), dle svých odborných oprávnění.

10. Veškeré práce s použitím otevřeného ohně bude zhotovitel provádět dle příslušného
provozního předpisu pro použití otevřeného ohně v podzemí a na povrchových pracovištích.

1 1 . Zhotovitel se zavazuje, že veškeré důsledky porušení obecně závazných právních předpisů
České republiky, rozhodnutí správních orgánů a technických a jiných norem, vzniklých při
provádění díla jeho činností, ponese ke své tíži i v případech, že budou uplatňovány vůči
objednateli.

12. Zhotovitel je povinen bez zbytečného odkladu písemně upozornit objednatele na následky
takových rozhodnutí a úkonů, které jsou zjevně neúčelné nebo objednatele poškozují.

13. Zjistí-li zhotovitel při provádění díla skryté překážky bránící řádnému provedení díla nebo
týkající se pracoviště, znemožňující provést dílo dohodnutým způsobem, je to povinen
bezodkladně písemně oznámit objednateli a navrhnout mu další postup.

14. V případě, že objednatel sám, nebo třetí osoba bude zhotoviteli bránit v provádění díla,
vyzve zhotovitel objednatele písemně k odstranění zjištěného nedostatku, který případný
nedostatek odstraní v co nejkratší době.

15. Zhotovitel provádí dílo osobně anebo je oprávněn pověřit provedením části díla třetí osobu
(dále jen „poddodavatel“), avšak pod podmínkou, že zhotovitel objednateli předem písemně
oznámí poddodavatele a předmět a rozsah jeho poddodávky a objednatel s uvedeným bude
předem písemně souhlasit.

Strana 10 (celkem 17Smlouva o dílo
DIAMO, s. p. - Slezská důlní díla a.s.
Reg. č, smi.: D550/52200/00073/25/00 Č. smi. pro daňové doklady: 4520064416

provozní dokumentací objednatele a tuto, ve znění případných pozdějších aktualizací,
dodržovat po dobu provádění díla.

2. Dílo bude prováděno po částech na základě programu prací pro daný kalendářní měsíc (dále
jen „měsíční technický režim“), odsouhlaseného smluvními stranami dříve než daný
kalendářní měsíc započne. Měsíční technický režim vyhotoví objednatel v souladu s přílohou
smlouvy, projedná ho se zhotovitelem, případně jej v návaznosti na výsledek projednání
upraví. Konečné znění měsíčního technického režimu smluvní strany svými podpisy
odsouhlasí. Za objednatele je oprávněnou osobou měsíční technický režim vyhotovit, upravit
a podepsat osoba uvedená v čl. X. odst. 1 smlouvy.

3. Zhotovitel je povinen respektovat platný pracovní režim na dolech č i  bývalých dolech
objednatele, včetně platného dopravního řádu o jízdě na laně a přizpůsobit svou pracovní
činnost případným úpravám a změnám ze strany objednatele.

4. Prohlídky těžního zařízení v rozsahu důlní části, tj. od chlubně do dolu, bez těžních věží, tj.
prohlídky denní a týdenní, provádí zhotovitel. Ostatní prohlídky těžního zařízení jsou
prováděny v součinnosti s objednatelem.

5. Prohlídky při provozu a kontrole těžního zařízení a jámy, používaných při svislé dopravě
a chůzi dle Vyhlášky č. 415/2003 Sb., jsou prováděny za součinnosti objednatele.

6. Zhotovitel je povinen používat při provádění díla materiál odebraný výhradně
od objednatele. V případě, že objednatel nemůže požadovaný materiál poskytnout, může
jej zhotovitel po předchozím písemném svolení objednatele, s uvedením podmínek dodání,
zajistit sám. S materiálem poskytnutým objednatelem se zhotovitel zavazuje nakládat
hospodárně.

7. Přenechá-li objednatel zhotoviteli k dočasnému užívání zařízení či materiál, zhotovitel
se zavazuje nakládat s tímto zařízením a materiálem hospodárně, používat taková
zařízení v souladu s návody a podmínkami jejich provozování, a nejsou-li takové,
v souladu s obvyklými postupy, předcházet v maximální možné míře škodám na nich
a v případě jejich poškození, zničení nebo ztráty zaplatit objednateli náhradu škody.

8. Pokud bude zhotovitel při provádění díla používat vlastní zařízení, musí o tom předem
informovat objednatele. Všechna zařízení musí odpovídat Zákonu č. 22/1997 Sb. a jeho
prováděcím předpisům a dále Vyhlášce č. 22/1989 Sb. Součástí zařízení musí být
„Prohlášení o shodě“ v souladu se Zákonem č. 22/1997 Sb. a jeho prováděcími předpisy.

9. Zhotovitel je povinen dílo provádět v souladu a za podmínek stanovených smlouvou,
příslušnými obecně závaznými právními předpisy České republiky, technickými a jinými
normami (zejména ČSN a ČSN EN), dle svých odborných oprávnění.

10. Veškeré práce s použitím otevřeného ohně bude zhotovitel provádět dle příslušného
provozního předpisu pro použití otevřeného ohně v podzemí a na povrchových pracovištích.

11. Zhotovitel se zavazuje, že veškeré důsledky porušení obecně závazných právních předpisů
České republiky, rozhodnutí správních orgánů a technických a jiných norem, vzniklých při
provádění díla jeho činností, ponese ke své tíži i v případech, že budou uplatňovány vůči
objednateli.

12. Zhotovitel je povinen bez zbytečného odkladu písemně upozornit objednatele na následky
takových rozhodnutí a úkonů, které jsou zjevně neúčelné nebo objednatele poškozují.

13. Zjistí-li zhotovitel při prováděni díla skryté překážky bránící řádnému provedení díla nebo
týkající se pracoviště, znemožňující provést dílo dohodnutým způsobem, je to povinen
bezodkladně písemně oznámit objednateli a navrhnout mu další postup.

14. V případě, že objednatel sám, nebo třetí osoba bude zhotoviteli bránit v provádění díla,
vyzve zhotovitel objednatele písemně k odstranění zjištěného nedostatku, který případný
nedostatek odstraní v co nejkratší době.

15. Zhotovitel provádí dílo osobně anebo je oprávněn pověřit provedením části díla třetí osobu
(dále jen „poddodavatel“), avšak pod podmínkou, že zhotovitel objednateli předem písemně
oznámí poddodavatele a předmět a rozsah jeho poddodávky a objednatel s uvedeným bude
předem písemně souhlasit.
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16. Má-lí být část díla realizována prostřednictvím poddodavatele, který za zhotovitele prokázal
určitou část způsobilosti, musí se poddodavatel podílet na plnění díla v tom rozsahu, v jakém
se k tomu zavázal ve smlouvě se zhotovitelem a v jakém prokázal způsobilost. Zhotovitel je
oprávněn změnit poddodavatele, pomocí kterého prokazoval ve výběrovém řízení splnění
způsobilosti, jen ve výjimečných případech a se souhlasem objednatele. Nový poddodavatei
musí splňovat způsobilost minimálně v rozsahu, v jakém byla prokázána původním
poddodavatelem ve výběrovém řízení.

17. Je-li část díla prováděna prostřednictvím poddodavatele, zhotovitel odpovídá za činnost
poddodavatele tak, jako by tuto část díla prováděl sám. Způsobí-li poddodavatel při provádění
díla škodu, nahradí ji zhotovitel stejně, jako by jí způsobil sám.

18. Všechny organizační a provozní záležitosti, týkající se provádění díla, pracovních podmínek
apod., které nebudou vyřešeny na pracovišti, musí být písemně předloženy odpovědnému
zaměstnanci druhé smluvní strany, který je bude řešit v souladu se stanoviskem smluvních
stran.

19. V rámci zvýšení bezpečnosti práce při naplňování smluvních podmínek se smluvní strany
dohodly, že se budou okamžitě vzájemně informovat o každém prokázaném případu porušení
bezpečnosti a ochrany zdraví při práci.

20. Pokud při provádění díla vznikne požadavek na přítomnost autorského dozoru, zajistí jej
objednatel na náklad zhotovitele, nevyplyne-li z právních předpisů, že je autorský dozor
povinen zajistit sám zhotovitel, v takovém případě zajistí zhotovitel autorský dozor na svůj
náklad a nebezpečí sám bez nároku na jeho úhradu po objednateli.

21 . Zhotovitel nese nebezpečí škody na věci až do převzetí celého díla objednatelem dle smlouvy.
V případě, že zhotovitel neodstraní objednatelem oprávněně uplatněné škody v průběhu
prováděni díla v dohodnutém nebo objednatelem přiměřeně stanoveném termínu a ani
v následujících 14 dnech po uplynutí tohoto termínu, je objednatel oprávněn zajistit odstranění
škod na účet zhotovitele.

Článek IX.
Dokončení, předání a převzetí díla

1. Zhotovitel splní svou povinnost provést dílo řádně jeho dokončením a předáním objednateli
v místě plnění. Dílo se považuje za řádně dokončené, jestliže nebude při převzetí vykazovat
žádné vady a nedodělky, veškeré zkoušky skončí požadovaným výsledkem a zhotovitel předá
objednateli veškeré doklady související s prováděním díla, jeho dokončením a uvedením
do provozu nebo jinak se vztahující k dílu.

2. Zhotovitel k předání díla zajistí veškeré listiny a doklady související s dílem a s jeho předáním
objednateli.

3. Při předání díla provede objednatel kontrolu díla, včetně předávaných listin a dokladů.
4. Objednatel splní svůj závazek převzít dílo podepsáním zápisu o předání a převzetí díla

(předávací protokol), v němž bude uvedeno, či jehož přílohou bude zejména:
• soupis provedených prací a odpracovaných směn, odsouhlasený objednatelem, přičemž

provedené práce na základě odpracovaných směn ne/odsouhlasí objednatel
do 2 pracovních dnů od předložení jejich soupisu k odsouhlasení ze strany zhotovitele,

• hodnocení díla, zejména jeho kvality a kvality provedených prací,
• prohlášení objednatele, že předávané dílo nebo jeho část přebírá,
• soupis zjištěných vad a nedodělků a dohodnuté lhůty k jejich bezplatnému odstranění

a způsob odstranění.
Nedojde-li k dohodě, uvedou se v zápise o předání a převzetí díla stanoviska obou smluvních
stran. Zhotovitel a objednatel jsou dále oprávněni uvést v zápise o předání a převzetí díla
cokoliv, co budou považovat za nutné. Zápis o předání a převzetí díla bude datován,
smluvními stranami podepsán a vyhotoven ve dvou stejnopisech, přičemž každá smluvní
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16. Má-lí být část díla realizována prostřednictvím poddodavatele, který za zhotovitele prokázaí
určitou část způsobilosti, musí se poddodavatel podílet na plnění díla v tom rozsahu, v jakém
se k tomu zavázal ve smlouvě se zhotovitelem a v jakém prokázal způsobilost. Zhotovitel je
oprávněn změnit poddodavatele, pomocí kterého prokazoval ve výběrovém řízení splnění
způsobilosti, jen ve výjimečných případech a se souhlasem objednatele. Nový poddodavatel
musí splňovat způsobilost minimálně v rozsahu, v jakém byla prokázána původním
poddodavatelem ve výběrovém řízení.

17. Je-li část díla prováděna prostřednictvím poddodavatele, zhotovitel odpovídá za činnost
poddodavatele tak, jako by tuto část díla prováděl sám. Způsobí-li poddodavatel při provádění
díla škodu, nahradí ji zhotovitel stejně, jako by jí způsobil sám.

18. Všechny organizační a provozní záležitosti, týkající se provádění díla, pracovních podmínek
apod., které nebudou vyřešeny na pracovišti, musí být písemně předloženy odpovědnému
zaměstnanci druhé smluvní strany, který je bude řešit v souladu se stanoviskem smluvních
stran.

19. V rámci zvýšení bezpečnosti práce při naplňování smluvních podmínek se smluvní strany
dohodly, že se budou okamžitě vzájemně informovat o každém prokázaném případu porušení
bezpečnosti a ochrany zdraví při práci.

20. Pokud při provádění díla vznikne požadavek na přítomnost autorského dozoru, zajistí jej
objednatel na náklad zhotovitele, nevyplyne-li z právních předpisů, že je autorský dozor
povinen zajistit sám zhotovitel, v takovém případě zajistí zhotovitel autorský dozor na svůj
náklad a nebezpečí sám bez nároku na jeho úhradu po objednateli.

21 . Zhotovitel nese nebezpečí škody na věci až do převzetí celého díla objednatelem dle smlouvy.
V případě, že zhotovitel neodstraní objednatelem oprávněně uplatněné škody v průběhu
provádění díla v dohodnutém nebo objednatelem přiměřeně stanoveném termínu a ani
v následujících 14 dnech po uplynutí tohoto termínu, je objednatel oprávněn zajistit odstranění
škod na účet zhotovitele.

Článek IX.
Dokončení, předání a převzetí díla

1. Zhotovitel splní svou povinnost provést dílo řádně jeho dokončením a předáním objednateli
v místě plnění. Dílo se považuje za řádně dokončené, jestliže nebude při převzetí vykazovat
žádné vady a nedodělky, veškeré zkoušky skončí požadovaným výsledkem a zhotovitel předá
objednateli veškeré doklady související s prováděním díla, jeho dokončením a uvedením
do provozu nebo jinak se vztahující k dílu.

2. Zhotovitel k předání díla zajistí veškeré listiny a doklady související s dílem a s jeho předáním
objednateli.

3. Při předání díla provede objednatel kontrolu díla, včetně předávaných listin a dokladů.
4. Objednatel splní svůj závazek převzít dílo podepsáním zápisu o předání a převzetí díla

(předávací protokol), v němž bude uvedeno, č i jehož přílohou bude zejména:
® soupis provedených prací a odpracovaných směn, odsouhlasený objednatelem, přičemž

provedené práce na základě odpracovaných směn ne/odsouhlasí objednatel
do 2 pracovních dnů od předložení jejich soupisu k odsouhlasení ze strany zhotovitele,

© hodnocení díla, zejména jeho kvality a kvality provedených prací,
® prohlášení objednatele, že předávané dílo nebo jeho část přebírá,
® soupis zjištěných vad a nedodělků a dohodnuté Ihúty k jejich bezplatnému odstranění

a způsob odstranění.
Nedojde-li k dohodě, uvedou se v zápise o předání a převzetí díla stanoviska obou smluvních
stran. Zhotovitel a objednatel jsou dále oprávněni uvést v zápise o předání a převzetí díla
cokoliv, co budou považovat za nutné. Zápis o předání a převzetí díla bude datován,
smluvními stranami podepsán a vyhotoven ve dvou stejnopisech, přičemž každá smluvní
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strana si ponechá jeden jeho stejnopis. Zápis o předáni a převzetí díla a jeho podpis
objednatelem nemá vliv na odpovědnost zhotovitele za vady díla.

5. Nedokončené dílo nebo jeho část není objednatel povinen převzít. Objednatel rovněž není
povinen dílo převzít, pokud bude vykazovat vady, byť drobné, nebo nedodělky, což uvede
v zápise o předání a převzetí díla.

6. Objednatel není oprávněn odmítnout převzít dílo pro vady, jejichž původ je v podkladech, které
sám zhotoviteli poskytl. Zhotovitel je však povinen za přiměřenou úplatu tyto vady odstranit
v dohodnuté lhůtě. Toto ujednání neplatí, jestliže zhotovitel při předání podkladů o vadách
podkladů věděl, nebo o nich vědět měl a mohl a na tyto objednatele neupozornil, nebo pokud
zhotovitel sám poskytl nesprávné údaje, na jejichž základě byly objednatelem podklady
zpracovány.

7. Vzhledem k tomu, že dílo je plněno po částech, přiměřeně se použijí výše uvedená ujednání
tohoto článku na každou část díla zvlášť.

8. Zhotovitel se zavazuje protokolárně předat zpět objednateli pracoviště do 1 měsíce od převzetí
poslední části díla objednatelem v souladu se smlouvou.

Článek X,
Oprávněné osoby

1. Za objednatele jsou oprávněni jednat:
• ve věcech technických, měsíčních technických režimů, kontroly provádění díla, převzetí

díla, odsouhlasení faktury a soupisu provedených prací:
- 

a osoby k této činnosti písemně pověřené objednatelem,
® v záležitostech BOZP: 

2. Za zhotovitele jsou oprávněni jednat:
• 
• 

3. Změna oprávněných osob a údajů, uvedených v tomto článku smlouvy, je možná i bez nutnosti
uzavření písemného dodatku dle čl. XIV. odst. 5 smlouvy, a to buď doporučeným dopisem
adresovaným druhé smluvní straně, nebo zasláním datové zprávy do datové schránky
adresáta, anebo za tím účelem bude předem poslán e-mail, opatřený kvalifikovaným
elektronickým podpisem, na dosud používané e-mailové adresy s potvrzením o jeho přečtení.

Článek XI.
Odpovědnost za vady

1. Dílo má vady, jestliže provedení díla neodpovídá výsledku určenému ve smlouvě, je
provedeno v rozporu s obecně závaznými právními předpisy České republiky, technickými
a jinými normami (zejména ČSN a ČSN EN) nebo vykazuje pro něj vlastnosti neobvyklé.
Vadami se rozumí i nedodělky a použiti nesprávné technologie.

2. Vady zjištěné při převzetí díla je zhotovitel povinen odstranit ve lhůtě uvedené v zápise
o předání a převzetí díla, popř. ve lhůtě 10 dnů od jejich písemného oznámení (včetně e-mailu)
objednatelem, nedojde-li po projednání k dohodě o jiné lhůtě, a to i v případech, kdy zhotovitel
neuznává, že za vadu odpovídá. Pokud tak v této lhůtě zhotovitel neučiní, má objednatel
právo, bez ztráty záruk, zadat odstranění vad jinému subjektu, či provést odstranění vad
svépomocí a zhotovitel je povinen tyto náklady neprodleně uhradit. Pokud zhotovitel prokáže,
že za vady neodpovídá, budou mu vynaložené náklady zpětně objednatelem proplaceny.

3. Odstraňuje-li zhotovitel vady dila, je povinen provedenou opravu či jinou podobu odstranění
vady objednateli předat. Objednatel odstranění vady prověří. Pro postup předání a převzetí
díla po odstranění vady platí obdobně příslušná ujednáni čl. IX. smlouvy.
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strana si ponechá jeden jeho stejnopis. Zápis o předání a převzetí díla a jeho podpis
objednatelem nemá vliv na odpovědnost zhotovitele za vady díla.

5. Nedokončené dílo nebo jeho část není objednatel povinen převzít. Objednatel rovněž není
povinen dílo převzít, pokud bude vykazovat vady, byť drobné, nebo nedodělky, což uvede
v zápise o předání a převzetí díla.

6. Objednatel není oprávněn odmítnout převzít dílo pro vady, jejichž původ je v podkladech, které
sám zhotoviteli poskytl. Zhotovitel je však povinen za přiměřenou úplatu tyto vady odstranit
v dohodnuté lhůtě. Toto ujednání neplatí, jestliže zhotovitel při předání podkladů o vadách
podkladů věděl, nebo o nich vědět měl a mohl a na tyto objednatele neupozornil, nebo pokud
zhotovitel sám poskytl nesprávné údaje, na jejichž základě byly objednatelem podklady
zpracovány.

7. Vzhledem k tomu, že dílo je plněno po částech, přiměřeně se použijí výše uvedená ujednání
tohoto článku na každou část díla zvlášť.

8. Zhotovitel se zavazuje protokolárně předat zpět objednateli pracoviště do 1 měsíce od převzetí
poslední části díla objednatelem v souladu se smlouvou.

Článek X.
Oprávněné osoby

1 . Za objednatele jsou oprávněni jednat:
« ve věcech technických, měsíčních technických režimů, kontroly provádění díla, převzetí

díla, odsouhlasení faktury a soupisu provedených prací:

a osoby k této činnosti písemně pověřené objednatelem,
® záležitostech BOZP:

2. Za zhotovitele jsou oprávněni jednat:

3. Změna oprávněných osob a údajů, uvedených v tomto článku smlouvy, je možná i bez nutnosti
uzavření písemného dodatku dle čí. XIV. odst. 5 smlouvy, a to buď doporučeným dopisem
adresovaným druhé smluvní straně, nebo zasláním datové zprávy do datové schránky
adresáta, anebo za tím účelem bude předem poslán e-mail, opatřený kvalifikovaným
elektronickým podpisem, na dosud používané e-mailové adresy s potvrzením o jeho přečtení.

Článek XI.
Odpovědnost za vady

1. Dílo má vady, jestliže provedení díla neodpovídá výsledku určenému ve smlouvě, je
provedeno v rozporu s obecně závaznými právními předpisy České republiky, technickými
a jinými normami (zejména ČSN a ČSN EN) nebo vykazuje pro něj vlastnosti neobvyklé.
Vadami se rozumí i nedodělky a použití nesprávné technologie.

2. Vady zjištěné při převzetí díla je zhotovitel povinen odstranit ve lhůtě uvedené v zápise
o předání a převzetí díla, popř. ve lhůtě 10 dnů od jejich písemného oznámení (včetně e-mailu)
objednatelem, nedojde-li po projednání k dohodě o jiné lhůtě, a to i v případech, kdy zhotovitel
neuznává, že za vadu odpovídá. Pokud tak v této lhůtě zhotovitel neučiní, má objednatel
právo, bez ztráty záruk, zadat odstranění vad jinému subjektu, či provést odstranění vad
svépomocí a zhotovitel je povinen tyto náklady neprodleně uhradit. Pokud zhotovitel prokáže,
že za vady neodpovídá, budou mu vynaložené náklady zpětně objednatelem proplaceny.

3. Odstraňuje-li zhotovitel vady díla, je povinen provedenou opravu či jinou podobu odstranění
vady objednateli předat. Objednatel odstranění vady prověří. Pro postup předání a převzetí
díla po odstranění vady platí obdobně příslušná ujednání čl. IX. smlouvy.
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4. Odstraněním vad není dotčen nárok objednatele na smluvní pokutu a náhradu újmy.
5. Práva (a povinnosti) z vadného plnění, blíže neupravená v tomto článku smlouvy, se řídí

příslušnými ustanoveními občanského zákoníku.

Článek XII.
Smluvní pokuty

1 . Je-li zhotovitel v prodlení s provedením díla (tj. s dokončením díla a jeho předáním objednateli)
nebo jeho části, je zhotovitel povinen objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši 0,1 % z ceny
díla, uvedené v čl. IV. odst. 1 smlouvy, a to za každý započatý den prodlení.

2. Je-li zhotovitel v prodlení s odstraněním vady díla ve lhůtě dle čl. XI. odst. 2 smlouvy, je
zhotovitel povinen objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši 5 000 CZK za každý započatý
den prodlení a zároveň za každou vadu zvlášť.

3. Je-li zhotovitel v prodlení s předáním pracoviště zpět objednateli ve lhůtě dle čl. IX. odst. 8
smlouvy, je zhotovitel povinen objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši 5 000 CZK za každý
započatý den prodlení.

4. Poruší-li zhotovitel pracovní kázeň, tj. nedodrži-li pracovní dobu stanovenou zhotovitelem pro
příslušné pracoviště, je zhotovitel povinen objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši
1 000 CZK za každý jednotlivý případ.

5. V případě neplatnosti osvědčení o odborné způsobilosti dle čl. XIII. odst. 10 smlouvy je
zhotovitel povinen objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši 1 000 000 CZK.

6. V případě, že zhotovitel bude provádět dílo pomocí poddodavatele, kterého předem
objednateli písemně neoznámil dle čl. Vlil. odst. 15 a 16 smlouvy, je zhotovitel povinen
objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši 30 000 CZK za každý započatý měsíc takového
plnění.

7. V případě nedodržení povinností smluvních partnerů zhotovitele, vyplývajících z čl. Vlil,
odst. 15 a 16 smlouvy, budou tato porušení povinnosti považována objednatelem za porušení
smluvních povinností ze strany zhotovitele, a to i pro účely posouzení povinnosti zaplatit
smluvní pokuty ze strany zhotovitele.

8. V případě, že zhotovitel ve lhůtě dle čl. VII. odst. 20 smlouvy objednateli nepředloží pojistnou
smlouvu a neprokáže mu její platnost a účinnost, je zhotovitel povinen objednateli zaplatit
smluvní pokutu ve výši 2 000 CZK za každý započatý den prodlení.

9. V případě, že zaměstnanec zhotovitele či jeho poddodavatele: a) odmítne dechovou zkoušku
za účelem zjištění případného požití alkoholu nebo bylo dechovou zkouškou zjištěno požití
alkoholu, je zhotovitel povinen objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši 5 000 CZK za každý
zjištěný případ, b) nepoužívá při práci OOPP, je zhotovitel povinen objednateli zaplatit smluvní
pokutu ve výši 5 000 CZK za každý zjištěný případ (uvedené porušení oznámí objednateli
pracovník BOZP).

10. Za každé opakované porušení ostatních povinností (neuvedených v tomto článku smlouvy)
zhotovitele sjednaných ve smlouvě, na které byl zhotovitel písemně objednatelem upozorněn,
je objednatel oprávněn požadovat po zhotoviteli smluvní pokutu ve výši 500 CZK za každý
jednotlivý případ a zhotovitel je povinen ji objednateli uhradit.

11. Vznikne-li ze smlouvy pohledávka zhotovitele vůči objednateli, je zhotovitel oprávněn tuto
pohledávku postoupit jinému subjektu, nebo tuto zastavit pouze s písemným souhlasem
objednatele. V případě porušení tohoto ujednání je dohodnuta smluvní pokuta ve výši 10 %
z nominální výše předmětné pohledávky ve prospěch objednatele.

12. Smluvní pokuty lze uplatnit kumulativně.
13. Ujednáním o smluvní pokutě či jejím zaplacením není dotčeno právo objednatele na náhradu

škody.
14. Zaplacení smluvní pokuty nezbavuje zhotovitele povinnosti splnit povinnost smluvní pokutou

utvrzenou.
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4. Odstraněním vad není dotčen nárok objednatele na smluvní pokutu a náhradu újmy.
5. Práva (a povinnosti) z vadného plnění, blíže neupravená v tomto článku smlouvy, se řídí

příslušnými ustanoveními občanského zákoníku.

Článek XII.
Smluvní pokuty

1 . Je-li zhotovitel v prodlení s provedením díla (tj. s dokončením díla a jeho předáním objednateli)
nebo jeho části, je zhotovitel povinen objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši 0,1 % z ceny
díla, uvedené v čl. IV. odst. 1 smlouvy, a to za každý započatý den prodlení.

2. Je-li zhotovitel v prodlení s odstraněním vady díla ve lhůtě dle čl. XI. odst. 2 smlouvy, je
zhotovitel povinen objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši 5 000 CZK za každý započatý
den prodlení a zároveň za každou vadu zvlášť.

3. Je-li zhotovitel v prodlení s předáním pracoviště zpět objednateli ve lhůtě dle čl. IX. odst. 8
smlouvy, je zhotovitel povinen objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši 5 000 CZK za každý
započatý den prodlení.

4. Poruší-li zhotovitel pracovní kázeň, tj. nedodrží-li pracovní dobu stanovenou zhotovitelem pro
příslušné pracoviště, je zhotovitel povinen objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši
1 000 CZK za každý jednotlivý případ.

5. V případě neplatnosti osvědčení o odborné způsobilosti dle čl. XIII. odst. 10 smlouvy je
zhotovitel povinen objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši 1 000 000 CZK.

6. V případě, že zhotovitel bude provádět dílo pomocí poddodavatele, kterého předem
objednateli písemně neoznámil dle čl. Vlil. odst. 15 a 16 smlouvy, je zhotovitel povinen
objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši 30 000 CZK za každý započatý měsíc takového
plnění.

7. V případě nedodržení povinností smluvních partnerů zhotovitele, vyplývajících z čl. Vlil,
odst. 15 a 16 smlouvy, budou tato porušení povinností považována objednatelem za porušení
smluvních povinností ze strany zhotovitele, a to i pro účely posouzení povinnosti zaplatit
smluvní pokuty ze strany zhotovitele.

8. V případě, že zhotovitel ve lhůtě dle čl. VIL odst. 20 smlouvy objednateli nepředloží pojistnou
smlouvu a neprokáže mu její platnost a účinnost, je zhotovitel povinen objednateli zaplatit
smluvní pokutu ve výši 2 000 CZK za každý započatý den prodlení.

9. V případě, že zaměstnanec zhotovitele či jeho poddodavatele: a) odmítne dechovou zkoušku
za účelem zjištění případného požití alkoholu nebo bylo dechovou zkouškou zjištěno požití
alkoholu, je zhotovitel povinen objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši 5 000 CZK za každý
zjištěný případ, b) nepoužívá při práci OOPP, je zhotovitel povinen objednateli zaplatit smluvní
pokutu ve výši 5 000 CZK za každý zjištěný případ (uvedené porušení oznámí objednateli
pracovník BOZP).

10. Za každé opakované porušení ostatních povinností (neuvedených v tomto článku smlouvy)
zhotovitele sjednaných ve smlouvě, na které byl zhotovitel písemně objednatelem upozorněn,
je objednatel oprávněn požadovat po zhotoviteli smluvní pokutu ve výši 500 CZK za každý
jednotlivý případ a zhotovitel je povinen ji objednateli uhradit.

11. Vznikne-li ze smlouvy pohledávka zhotovitele vůči objednateli, je zhotovitel oprávněn tuto
pohledávku postoupit jinému subjektu, nebo tuto zastavit pouze s písemným souhlasem
objednatele. V případě porušení tohoto ujednání je dohodnuta smluvní pokuta ve výši 10 %
z nominální výše předmětné pohledávky ve prospěch objednatele.

12. Smluvní pokuty lze uplatnit kumulativně.
13. Ujednáním o smluvní pokutě či jejím zaplacením není dotčeno právo objednatele na náhradu

škody.
14. Zaplacení smluvní pokuty nezbavuje zhotovitele povinnosti splnit povinnost smluvní pokutou

utvrzenou.
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15. V případě, že závazek provést dílo zanikne před řádným provedením díla, nezaniká nárok
na smluvní pokutu, pokud vznikl dřívějším porušením smluvní pokutou utvrzené povinnosti.

16. Smluvní strany se dohodly, že vylučují použití ustanovení § 2050 občanského zákoníku.
17. Zhotovitel výslovně prohlašuje, že se vzdává práva podat podle ustanovení §2051

občanského zákoníku návrh soudu na snížení nepřiměřeně vysoké smluvní pokuty.

Článek XIII.
Zánik smlouvy a ostatní ujednání

1 . Smluvní strany jsou oprávněny smlouvu písemně vypovědět bez uvedení důvodu ve tříměsíční
výpovědní době, která počne běžet prvním dnem kalendářního měsíce následujícího
po kalendářním měsíci, v němž výpověď došla, resp. byla doručena, druhé smluvní straně.

2. Smluvní strany jsou oprávněny písemně odstoupit od smlouvy zcela, či zčásti s účinky ode
dne dojití, resp. doručení, písemného oznámení o odstoupení od smlouvy druhé smluvní
straně, a to v případech, kdy tak stanoví občanský zákoník nebo smlouva, anebo v případě
podstatného porušení smluvního vztahu druhou smluvní stranou. Za podstatné porušení
smluvního vztahu se považuje:

I. nezahájení prací v rámci díla zhotovitelem ani do 14 dnů ode dne převzetí pracoviště
zhotovitelem,

II. přerušení prací v rámci díla zhotovitelem delší než 5 dnů nebo opakované (tj. alespoň
třikrát) kratší přerušení prací v rámci díla zhotovitelem mimo stanovený technický režim,

III. prodlení zhotovitele s provedením díla (tj. s dokončením díla a jeho předáním
objednateli) nebo části díla o více než 1 měsíc, a to z důvodů na straně zhotovitele,

IV. zhotovitel neprovádí dílo (část díla) řádným způsobem, přičemž jeho postup nebo
dosavadní výsledek provádění díla (části díla) vede nepochybně k prokazatelně
vadnému plnění,

V. provádění díla (části díla) poddodavatelem v rozporu s čl. Vlil. odst. 15 a 16 smlouvy,
VI. neodstranění vady díla (části díla) zhotovitelem ani v dodatečné lhůtě stanovené

písemně objednatelem,
VIL opakované či hrubé porušení bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, požární ochrany

a ochrany životního prostředí zaměstnancem či pracovníkem zhotovitele nebo jinou
osobou pověřenou zhotovitelem při provádění jakýchkoliv činností na pracovišti či
v areálech objednatele bez zjednání nápravy po prokazatelném vyrozumění
objednatelem,

Vlil, zjištění, že zhotovitel nesplnil podmínky zadávacího řízení, resp. veřejné zakázky,
na jejímž základě byla smlouva uzavřena,

IX. odhalení závažného jednání proti lidským právům či všeobecně uznávaným etickým
a morálním standardům u zhotovitele či v jeho dodavatelském řetězci,

X. prohlášení úpadku na zhotovitele, nebo jeho vstup do likvidace,
XI. prodlení objednatele s úhradou ceny díla (části díla) dle řádně vystaveného daňového

dokladu o více než 30 dnů, ačkoliv byl objednatel na tuto skutečnost zhotovitelem
písemně upozorněn a nezjednal ve lhůtě 10 dnů nápravu.

3. Objednatel je dále oprávněn smlouvu vypovědět a odstoupit od ní v případech stanovených
ZZVZ.

4. Objednatel je dále oprávněn písemně odstoupit od smlouvy, nebo její části s účinky
do budoucna, a to v jakékoli fázi plnění předmětu smlouvy v případě, že na realizaci plnění dle
smlouvy nebo jeho části nebudou poskytnuty prostředky ze státního rozpočtu. V případě
odstoupení od smlouvy podle tohoto odstavce má zhotovitel právo na úhradu dosud vzniklých
nákladů, nepřísluší mu však právo na náhradu škody a ušlého zisku z neposkytnutého
předmětu plnění.

5. Smluvní strany se dohodly, že aplikace ustanovení § 2591 a § 2595 občanského zákoníku
se vylučuje.
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15. V případě, že závazek provést dílo zanikne před řádným provedením díla, nezaniká nárok
na smluvní pokutu, pokud vznikl dřívějším porušením smluvní pokutou utvrzené povinnosti.

16. Smluvní strany se dohodly, že vylučují použití ustanovení § 2050 občanského zákoníku.
17. Zhotovitel výslovně prohlašuje, že se vzdává práva podat podle ustanovení §2051

občanského zákoníku návrh soudu na snížení nepřiměřeně vysoké smluvní pokuty.

Článek XIII.
Zánik smlouvy a ostatní ujednání

1 . Smluvní strany jsou oprávněny smlouvu písemně vypovědět bez uvedení důvodu ve tříměsíční
výpovědní době, která počne běžet prvním dnem kalendářního měsíce následujícího
po kalendářním měsíci, v němž výpověď došla, resp. byla doručena, druhé smluvní straně.

2. Smluvní strany jsou oprávněny písemně odstoupit od smlouvy zcela, či zčásti s účinky ode
dne dojití, resp. doručení, písemného oznámení o odstoupení od smlouvy druhé smluvní
straně, a to v případech, kdy tak stanoví občanský zákoník nebo smlouva, anebo v případě
podstatného porušení smluvního vztahu druhou smluvní stranou. Za podstatné porušení
smluvního vztahu se považuje:

I. nezahájení prací v rámci díla zhotovitelem ani do 14 dnů ode dne převzetí pracoviště
zhotovitelem,

II. přerušení prací v rámci díla zhotovitelem delší než 5 dnů nebo opakované (tj. alespoň
třikrát) kratší přerušení prací v rámci díla zhotovitelem mimo stanovený technický režim,

III. prodlení zhotovitele s provedením díla (tj. s dokončením díla a jeho předáním
objednateli) nebo části díla o více než 1 měsíc, a to z důvodů na straně zhotovitele,

IV. zhotovitel neprovádí dílo (část díla) řádným způsobem, přičemž jeho postup nebo
dosavadní výsledek provádění díla (části díla) vede nepochybně k prokazatelně
vadnému plnění,

V. provádění díla (části díla) poddodavatelem v rozporu s čl. Vlil. odst. 15 a 16 smlouvy,
VI. neodstranění vady díla (části díla) zhotovitelem ani v dodatečné lhůtě stanovené

písemně objednatelem,
VIL opakované či hrubé porušení bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, požární ochrany

a ochrany životního prostředí zaměstnancem či pracovníkem zhotovitele nebo jinou
osobou pověřenou zhotovitelem při provádění jakýchkoliv činností na pracovišti či
v areálech objednatele bez zjednání nápravy po prokazatelném vyrozumění
objednatelem,

Vlil, zjištění, že zhotovitel nesplnil podmínky zadávacího řízení, resp. veřejné zakázky,
na jejímž základě byla smlouva uzavřena,

IX. odhalení závažného jednání proti lidským právům či všeobecně uznávaným etickým
a morálním standardům u zhotovitele či v jeho dodavatelském řetězci,

X. prohlášení úpadku na zhotovitele, nebo jeho vstup do likvidace,
XI. prodlení objednatele s úhradou ceny díla (části díla) dle řádně vystaveného daňového

dokladu o více než 30 dnů, ačkoliv byl objednatel na tuto skutečnost zhotovitelem
písemně upozorněn a nezjednal ve lhůtě 10 dnů nápravu.

3. Objednatel je dále oprávněn smlouvu vypovědět a odstoupit od ní v případech stanovených
zzvz.

4. Objednatel je dále oprávněn písemně odstoupit od smlouvy, nebo její části s účinky
do budoucna, a to v jakékoli fázi plnění předmětu smíouvy v případě, že na realizaci plnění dle
smlouvy nebo jeho části nebudou poskytnuty prostředky ze státního rozpočtu. V případě
odstoupení od smlouvy podle tohoto odstavce má zhotovitel právo na úhradu dosud vzniklých
nákladů, nepřísluší mu však právo na náhradu škody a ušlého zisku z neposkytnutého
předmětu plnění.

5. Smluvní strany se dohodly, že aplikace ustanovení § 2591 a § 2595 občanského zákoníku
se vylučuje.



’ — . ■ —

.... f
r
, Smlouva o dílo Strana 15 (celkem 17)

DIAMO, s. p. - Slezská důlní díla a.s.
Reg. č. smi.: D550/52200/00073/25/00 Č. smi. pro daňové doklady: 4520064416

6. Odstoupením od smlouvy zanikají v rozsahu jeho účinků práva a povinnosti smluvních stran.
Odstoupení od smlouvy se nedotýká práva na zaplacení smluvní pokuty nebo úroku
z prodlení, pokud již dospěl, práva na náhradu škody vzniklé z porušení smluvní povinnosti ani
ujednání, které má vzhledem ke své povaze zavazovat smluvní strany i po odstoupení
od smlouvy.

7. Výpověď smlouvy či oznámení o odstoupení od smlouvy musí mít písemnou formu a budou
zaslány takto:

a) listinná podoba, vlastnoručně podepsaná oprávněným zástupcem příslušné smluvní
strany, na adresu sídla druhé smluvní strany - objednateli na adresu sídla příslušného
odštěpného závodu objednatele, zhotoviteli na adresu sídla, nebo

b) elektronická podoba, podepsaná, resp. opatřená kvalifikovaným elektronickým podpisem
oprávněného zástupce příslušné smluvní strany, buď na e-mailovou adresu druhé smluvní
strany - objednateli na e-mailovou adresu zhotoviteli na e-mailovou
adresu nebo datovou zprávou do datové schránky adresáta.

8. Zhotovitel potvrzuje, že:
a) činnosti nutné k provedení díla jsou zahrnuty v jeho předmětu podnikání dle příslušných

platných oprávnění,
b) jsou mu známy povinnosti uložené právnickým a fyzickým osobám zákonem

č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon
o zaměstnanosti“), a zavazuje se plnit povinnosti ze zákona o zaměstnanosti vyplývající,
např. informační povinnosti dle ustanovení §87  a §102 zákona o zaměstnanosti
v případech, kdy k takové povinnosti dojde. Pro splnění informační povinnosti zhotovitel
doloží objednateli kopii písemné informace zaslané úřadu práce nebo čestné prohlášeni,
že takové osoby nezaměstnává,

c) má k provádění díla, jakož i ke všem činnostem dle smlouvy, vydaná příslušná povolení,
oprávnění apod., která je povinen objednateli předložit před započetím provádění díla.
Zhotovitel potvrzuje, že si je vědom toho, že nemá-li potřebná povolení, oprávnění apod.,
nesmí započít s prováděním díla a že tato skutečnost nemá vliv na termín provedeni díla,
který se touto skutečností neprodlužuje, a že nemá rovněž nárok po objednateli požadovat
úhradu jakýchkoli prostojů, sankcí, pokut, škod, ušlého zisku, zmařených příležitostí apod.

9. Zhotovitel prohlašuje, že u něj není a nebude vykonávána nelegální práce ve smyslu
ustanovení § 5 písm. e) zákona o zaměstnanosti, takže veškerá závislá práce vykonávaná
fyzickými osobami u něj je a bude konána v základním pracovněprávním vztahu. Pokud tuto
práci vykonávají nebo budou vykonávat fyzické osoby - cizinci, vykonávají ji nebo ji budou
vykonávat v souladu s platnými právními předpisy a platnými povoleními, např. s vydaným
povolením k zaměstnání, v souladu s vydaným povolením k dlouhodobému pobytu za účelem
zaměstnání ve zvláštních případech (tzv. zaměstnanecká karta) podle zvláštního právního
předpisu nebo v souladu s modrou kartou apod. Zjistí-li objednatel, že zhotovitel umožňuje
výkon nelegální práce, a to nikoli pouze při plnění smlouvy, je oprávněn od smlouvy odstoupit.
Pokud vznikne objednateli v důsledku umožnění nelegální práce ze strany zhotovitele škoda,
spočívající v uložení pokuty za správní delikt zejména podle ustanovení § 140 odst. 4 písm. f)
zákona o zaměstnanosti, nebo bude povinen uhradit pokutu z titulu ručení dle ustanovení
§ 141a zákona o zaměstnanosti apod., je zhotovitel povinen tuto škodu objednateli uhradit
nejpozději do jednoho týdne poté, co jej k tomu objednatel vyzve.

10. Objednatel je oprávněn kontrolovat platnost osvědčení o odborné způsobilosti dle Vyhlášky
č. 298/2005 Sb. Zhotovitel je povinen na požádání objednatele a dále vždy po předepsané
periodické zkoušce předložit objednateli neprodleně, nejpozději však do 5 pracovních dnů
od takové skutečnosti, platné osvědčení.

1 1 . Všechny výsledky vzešlé z plnění smlouvy nebo získané v souvislosti s plněním smlouvy jsou
po zaplacení ceny za dílo (část díla) výlučným vlastnictvím objednatele.

12. Je-li nebo stane-li se některé ujednání smlouvy neplatné či neúčinné, nedotýká se to ostatních
ujednání smlouvy, která zůstávají platná a účinná. Smluvní strany se v tomto případě zavazují
dohodou nahradit ujednání neplatné / neúčinné novým ujednáním platným / účinným  které
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6. Odstoupením od smlouvy zanikají v rozsahu jeho účinků práva a povinnosti smluvních stran.
Odstoupení od smlouvy se nedotýká práva na zaplacení smluvní pokuty nebo úroku
z prodlení, pokud již dospěl, práva na náhradu škody vzniklé z porušení smluvní povinnosti ani
ujednání, které má vzhledem ke své povaze zavazovat smluvní strany i po odstoupení
od smlouvy.

7. Výpověď smlouvy či oznámení o odstoupení od smlouvy musí mít písemnou formu a budou
zaslány takto:

a) listinná podoba, vlastnoručně podepsaná oprávněným zástupcem příslušné smluvní
strany, na adresu sídla druhé smluvní strany - objednateli na adresu sídla příslušného
odštěpného závodu objednatele, zhotoviteli na adresu sídla, nebo

b) elektronická podoba, podepsaná, resp. opatřená kvalifikovaným elektronickým podpisem
oprávněného zástupce příslušné smluvní strany, buď na e-mailovou adresu druhé smluvní
strany - objednateli na e-mailovou adresu zhotoviteli na e-mailovou
adresul |nebo datovou zprávou do datové schránky adresáta.

8. Zhotovitel potvrzuje, že:
a) činnosti nutné k provedení díla jsou zahrnuty v jeho předmětu podnikání dle příslušných

platných oprávnění,
b) jsou mu známy povinnosti uložené právnickým a fyzickým osobám zákonem

č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon
o zaměstnanosti“), a zavazuje se plnit povinnosti ze zákona o zaměstnanosti vyplývající,
např. informační povinnosti dle ustanovení §87  a §102 zákona o zaměstnanosti
v případech, kdy k takové povinnosti dojde. Pro splnění informační povinnosti zhotovitel
doloží objednateli kopii písemné informace zaslané úřadu práce nebo čestné prohlášení,
že takové osoby nezaměstnává,

c) má k provádění díla, jakož i ke všem činnostem dle smlouvy, vydaná příslušná povolení,
oprávnění apod., která je povinen objednateli předložit před započetím provádění díla.
Zhotovitel potvrzuje, že si je vědom toho, že nemá-li potřebná povolení, oprávnění apod.,
nesmí započít s prováděním díla a že tato skutečnost nemá vliv na termín provedení díla,
který se touto skutečností neprodlužuje, a že nemá rovněž nárok po objednateli požadovat
úhradu jakýchkoli prostojů, sankcí, pokut, škod, ušlého zisku, zmařených příležitostí apod.

9. Zhotovitel prohlašuje, že u něj není a nebude vykonávána nelegální práce ve smyslu
ustanovení § 5 písm. e) zákona o zaměstnanosti, takže veškerá závislá práce vykonávaná
fyzickými osobami u něj je a bude konána v základním pracovněprávním vztahu. Pokud tuto
práci vykonávají nebo budou vykonávat fyzické osoby - cizinci, vykonávají ji nebo ji budou
vykonávat v souladu s platnými právními předpisy a platnými povoleními, např. s vydaným
povolením k zaměstnání, v souladu s vydaným povolením k dlouhodobému pobytu za účelem
zaměstnání ve zvláštních případech (tzv. zaměstnanecká karta) podle zvláštního právního
předpisu nebo v souladu s modrou kartou apod. Zjistí-li objednatel, že zhotovitel umožňuje
výkon nelegální práce, a to nikoli pouze při plnění smlouvy, je oprávněn od smlouvy odstoupit.
Pokud vznikne objednateli v důsledku umožnění nelegální práce ze strany zhotovitele škoda,
spočívající v uložení pokuty za správní delikt zejména podle ustanovení § 140 odst. 4 písm. f)
zákona o zaměstnanosti, nebo bude povinen uhradit pokutu z titulu ručení dle ustanovení
§ 141a zákona o zaměstnanosti apod., je zhotovitel povinen tuto škodu objednateli uhradit
nejpozději do jednoho týdne poté, co jej k tomu objednatel vyzve.

10. Objednatel je oprávněn kontrolovat platnost osvědčení o odborné způsobilosti dle Vyhlášky
č. 298/2005 Sb. Zhotovitel je povinen na požádání objednatele a dále vždy po předepsané
periodické zkoušce předložit objednateli neprodleně, nejpozději však do 5 pracovních dnů
od takové skutečnosti, platné osvědčení.

1 1 . Všechny výsledky vzešlé z plnění smlouvy nebo získané v souvislosti s plněním smlouvy jsou
po zaplacení ceny za dílo (část díla) výlučným vlastnictvím objednatele.

12. Je-li nebo stane-li se některé ujednání smlouvy neplatné či neúčinné, nedotýká se to ostatních
ujednání smlouvy, která zůstávají platná a účinná. Smluvní strany se v tomto případě zavazují
dohodou nahradit ujednání neplatné / neúčinné novým ujednáním platným / účďnmD úHLé
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nejlépe odpovídá původně zamýšlenému účelu ujednání neplatného / neúčinného. Do té doby
platí odpovídající úprava obecně závazných právních předpisů České republiky.

13. Zhotovitel na sebe přebírá nebezpečí změny okolnosti dle ustanovení § 1765 odst. 2 a § 2620
odst. 2 občanského zákoníku.

14. Nárok na náhradu majetkové újmy (škody) vzniká vedle nároku na smluvní pokutu ujednanou
ve smlouvě a vedle ve smlouvě ujednaných povinností.

15. Smluvní strany shodně konstatují, že smlouva není dle ustanovení § 1798 občanského
zákoníku smlouvou adhezní.

Článek XIV.
Závěrečná ujednání

1 . Smlouva je uzavřena podle českého práva, vztahy z ní vyplývající se řídí právním řádem
České republiky, a pokud nedojde k dohodě smluvních stran, bude tyto spory rozhodovat
Okresní soud v Ostravě, bude-li dána věcná příslušnost okresního soudu, anebo Krajský soud
v Ostravě, bude-li v prvním stupni dána věcná příslušnost krajského soudu. Rozhodným
právem je právo České republiky.

2. Pokud není ve smlouvě ujednáno jinak, řídí se práva a povinnosti smluvních stran, jakož
i právní poměry z ní vyplývající nebo vznikající, občanským zákoníkem a ZZVZ.

3. Smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu smlouvy a všech náležitostech, které smluvní
strany měly a chtěly ve smlouvě ujednat, a které považují za důležité pro závaznost smlouvy.
Žádný projev smluvních stran učiněný při jednání o smlouvě ani projev učiněný po uzavření
smlouvy nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými ujednáními smlouvy a nezakládá žádný
závazek žádné ze smluvních stran.

4. Smluvní strany se dohodly, že ve smyslu ustanovení § 1740 odst. 2 a 3 občanského zákoníku
vylučují přijetí nabídky, která vymezuje obsah návrhu smlouvy jinými slovy, i přijeti nabídky
s dodatkem nebo odchylkou, i když dodatek či odchylka podstatně nemění podmínky nabídky,
a ve smyslu ustanovení § 558 odst. 2 občanského zákoníku vylučují použití obchodních
zvyklostí na právní vztahy vzniklé ze smlouvy.

5. Veškeré změny a doplňky smlouvy musí být učiněny písemně v podobě (listinné, či
elektronické) ve formě vzestupně číslovaného dodatku ke smlouvě, který oprávnění zástupci
obou smluvních stran buď vlastnoručně podepíší, nebo opatří svými kvalifikovanými
elektronickými podpisy; není-li výslovně ve smlouvě stanoveno jinak.

6. Smluvní strany shodně prohlašují, že osobní údaje uvedené ve smlouvě, případně získané
v souvislosti s plněním smlouvy, použijí pouze za účelem plnění smlouvy a v souladu
se zákonem č. 1 10/2019 Sb., o zpracováni osobních údajů, věznění pozdějších předpisů,
a s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679, o ochraně fyzických osob
v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení
směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů).

7. Skutečnosti uvedené ve smlouvě nepovažují smluvní strany za důvěrné nebo obchodní
tajemství a udělují svolení k jejich užiti a zveřejnění bez dalších podmínek. Zhotovitel bere
na vědomí, že smlouva, včetně jejích případných dodatků, bude objednatelem zveřejněna
v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých
smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění
pozdějších předpisů.

8. Smluvní strany se zavazují jednat a přijmout taková opatření, aby v souvislosti s uzavřením
smlouvy a jejím plněním nevzniklo důvodné podezření ze spáchání trestného činu a nedošlo
ke spáchání trestného činu, a to ani ve stádiu přípravy či pokusu či účastenství, které by mohlo
být kterékoliv ze smluvních stran přičteno podle zákona č. 418/2011 Sb., o trestní
odpovědnosti právnických osob a řízení proti nim, ve znění pozdějších předpisů.

9. Zhotovitel prohlašuje, že se seznámil s Compliance Programem objednatele (viz
www.diamo.cz/cs/compliance-program).
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nejlépe odpovídá původně zamýšlenému účelu ujednání neplatného / neúčinného. Do té doby
platí odpovídající úprava obecně závazných právních předpisů České republiky.

13. Zhotovitel na sebe přebírá nebezpečí změny okolností dle ustanovení § 1765 odst. 2 a § 2620
odst. 2 občanského zákoníku.

14. Nárok na náhradu majetkové újmy (škody) vzniká vedle nároku na smluvní pokutu ujednanou
ve smlouvě a vedle ve smlouvě ujednaných povinností.

15. Smluvní strany shodně konstatují, že smlouva není dle ustanovení § 1798 občanského
zákoníku smlouvou adhezní.

Článek XIV.
Závěrečná ujednání

1 . Smlouva je uzavřena podle českého práva, vztahy z ní vyplývající se řídí právním řádem
České republiky, a pokud nedojde k dohodě smluvních stran, bude tyto spory rozhodovat
Okresní soud v Ostravě, bude-li dána věcná příslušnost okresního soudu, anebo Krajský soud
v Ostravě, bude-li v prvním stupni dána věcná příslušnost krajského soudu. Rozhodným
právem je právo České republiky.

2. Pokud není ve smlouvě ujednáno jinak, řídí se práva a povinnosti smluvních stran, jakož
i právní poměry z ní vyplývající nebo vznikající, občanským zákoníkem a ZZVZ.

3. Smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu smlouvy a všech náležitostech, které smluvní
strany měly a chtěly ve smlouvě ujednat, a které považují za důležité pro závaznost smlouvy.
Žádný projev smluvních stran učiněný při jednání o smlouvě ani projev učiněný po uzavření
smlouvy nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými ujednáními smlouvy a nezakládá žádný
závazek žádné ze smluvních stran.

4. Smluvní strany se dohodly, že ve smyslu ustanovení § 1740 odst. 2 a 3 občanského zákoníku
vylučují přijetí nabídky, která vymezuje obsah návrhu smlouvy jinými slovy, i přijetí nabídky
s dodatkem nebo odchylkou, i když dodatek či odchylka podstatně nemění podmínky nabídky,
a ve smyslu ustanovení § 558 odst 2 občanského zákoníku vylučují použití obchodních
zvyklostí na právní vztahy vzniklé ze smlouvy.

5. Veškeré změny a doplňky smlouvy musí být učiněny písemně v podobě (listinné, či
elektronické) ve formě vzestupně číslovaného dodatku ke smlouvě, který oprávnění zástupci
obou smluvních stran buď vlastnoručně podepíší, nebo opatří svými kvalifikovanými
elektronickými podpisy; není-li výslovně ve smlouvě stanoveno jinak.

6. Smluvní strany shodně prohlašují, že osobní údaje uvedené ve smlouvě, případně získané
v souvislosti s plněním smlouvy, použijí pouze za účelem plnění smlouvy a v souladu
se zákonem č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů, věznění pozdějších předpisů,
a s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679, o ochraně fyzických osob
v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení
směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů).

7. Skutečnosti uvedené ve smlouvě nepovažují smluvní strany za důvěrné nebo obchodní
tajemství a udělují svolení k jejich užití a zveřejnění bez dalších podmínek. Zhotovitel bere
na vědomí, že smlouva, včetně jejích případných dodatků, bude objednatelem zveřejněna
v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých
smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění
pozdějších předpisů.

8. Smluvní strany se zavazují jednat a přijmout taková opatření, aby v souvislosti s uzavřením
smlouvy a jejím plněním nevzniklo důvodné podezření ze spáchání trestného činu a nedošlo
ke spáchání trestného činu, a to ani ve stádiu přípravy či pokusu či účastenství, které by mohlo
být kterékoliv ze smluvních stran přičteno podle zákona č. 418/2011 Sb., o trestní
odpovědnosti právnických osob a řízení proti nim, ve znění pozdějších předpisů.

9. Zhotovitel prohlašuje, že se seznámil s Compliance Programem objednatele (viz
www.diamo.cz/cs/compliance-program).
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10. Smluvní strany se zavazuji navzájem si neprodleně oznámit skutečnosti vzbuzující důvodné
podezření o možném spáchání trestného činu v souvislosti s uzavřením smlouvy a jejím
plněním, a to bez ohledu na splnění případné zákonné oznamovací povinnosti a nad její
rámec.

1 1 . Případná plnění předmětu smlouvy provedená před účinností smlouvy v souladu
s podmínkami smlouvy se považují za plnění poskytnutá podle smlouvy.

12. Smluvní strany shodně prohlašují, že si smlouvu před jejím podpisem řádně přečetly, že byla
uzavřena po vzájemném projednání, podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně
a srozumitelně, nikoli v tísni za nápadně nevýhodných podmínek, což smluvní strany potvrzují
svými níže uvedenými podpisy.

13. Smlouva je vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech, z nichž každá smluvní strana obdrží
jeden (1) stejnopis vlastnoručně podepsaný oprávněnými zástupci obou smluvních stran.
Ujednání předchozí věty neplatí, je-li smlouva vyhotovena v elektronické podobě v jediném
elektronickém vyhotovení, které bude podepsáno, resp. opatřeno kvalifikovanými
elektronickými podpisy oprávněných zástupců obou smluvních stran.

14. Smlouva nabývá platnosti dne, kdy ji oprávnění zástupci obou smluvních stran buď
vlastnoručně podepíší (listinná podoba), nebo opatří svými kvalifikovanými elektronickými
podpisy (elektronická podoba), a účinnosti dnem 1. 5. 2025, ne však dříve než dnem jejího
uveřejnění v registru smluv.

Příloha: Určení směn a ceny

Za zhotovitele:

V Ostravě dne

Za objednatele:
2 8 2025

V Ostravě dne

Ing. Rostislav DudájjZ
vedoucí odštěpného závodu

Ing. RudpmStaškovan
člen- řédst venstvá'

i Smlouva o dílo Strana 17 (celkem 17)
DIAMO, s. p. - Slezská důlní díla as .
Reg. č. smi.: D550/52200/00073/25/00 Č. smi. pro daňové doklady: 4520064416

10. Smluvní strany se zavazují navzájem si neprodleně oznámit skutečnosti vzbuzující důvodné
podezření o možném spáchání trestného činu v souvislosti s uzavřením smlouvy a jejím
plněním, a to bez ohledu na splnění případné zákonné oznamovací povinnosti a nad její
rámec.

11. Případná plnění předmětu smlouvy provedená před účinností smlouvy v souladu
s podmínkami smlouvy se považují za plnění poskytnutá podle smlouvy.

12. Smluvní strany shodně prohlašují, že si smlouvu před jejím podpisem řádně přečetly, že byla
uzavřena po vzájemném projednání, podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně
a srozumitelně, nikoli v tísni za nápadně nevýhodných podmínek, což smluvní strany potvrzují
svými níže uvedenými podpisy.

13. Smlouva je vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech, z nichž každá smluvní strana obdrží
jeden (1) stejnopis vlastnoručně podepsaný oprávněnými zástupci obou smluvních stran.
Ujednání předchozí věty neplatí, je-li smlouva vyhotovena v elektronické podobě v jediném
elektronickém vyhotovení, které bude podepsáno, resp. opatřeno kvalifikovanými
elektronickými podpisy oprávněných zástupců obou smluvních stran.

14. Smlouva nabývá platnosti dne, kdy ji oprávnění zástupci obou smluvních stran buď
vlastnoručně podepíší (listinná podoba), nebo opatří svými kvalifikovanými elektronickými
podpisy (elektronická podoba), a účinnosti dnem 1. 5. 2025, ne však dříve než dnem jejího
uveřejnění v registru smluv.

Příloha: Určení směn a ceny

Za objednatele: Za zhotovitele:

2 8 -04 -  2025V Ostravě dne V Ostravě dne3 0 -04 -  2025

Ing. Rostislav Dudájk 7

vedoucí odštěpné™ závodu

mg. KugpmstasKovan
člerupřédstgven stva:



"Údržba a provoz těžního zařízeni jam na lokalitě Darkov a ČSA včetně souvisejícím, v

URČENÍ SMĚN A CENY

Jáma Typ směny Květen Červen Červenec Srpen Září Říjen Listopad Prosinec Počet
směn

Cena v CZK (bez
DPH) / 1 směnu

Cena celkem v CZK
(bez DPH)

Da
rk

ov
 

1

Počet směn ve všední dny

Počet všedních dnů za daný měsíc

Celkový počet směn za daný měsíc

Strojník

počet všedních dnů za daný měsíc

celkový počet směn za daný měsíc

Suma všech směn za daný měsíc

Sledování pohybu jámového zdivá a
výstroje jámy dle čí. II, odst 2.1.
pism. d)  smlouvy

M
ír

 5

Počet směn ve všední dny

Počet všedních dnů za daný měsíc

Celkový počet směn za daný měsíc

Suma všech směn za daný měsíc

ČS
A 

3

Počet směn ve všední dny

Počet všedních dnů za daný měsíc
Celkový počet směn za daný měsíc
Suma všech směn za daný měsíc

Celkový počet směn za daný měsíc 13  359 610,00 CZK

"Údržba a provoz těžního zařízeni jam na lokalitě Darkov a ČSA včetně souvisej icici.

URČENÍ SMĚN A CENY

Jáma Typ směny

D
ar

ko
v 

1

Počet směn ve všední dny
Počet všedních dnů za daný měsíc
Celkový počet směn za daný měsíc
Strojník
počet všedních dnů za daný měsíc

celkový počet směn za daný měsíc

Suma všech směn za daný měsíc
Sledování pohybu jámového zdivá a
výstroje jámy dle čl II. odst 2.1 .
pism. d) smlouvy

M
ír 

5

Počet směn ve všední dny

Počet všedních dnů za daný měsíc
Celkový počet směn za daný měsíc

Suma všech směn za daný měsíc

Č
SA

 3

Počet směn ve všední dny

Počet všedních dnů za daný měsíc
Celkový počet směn za daný měsíc
Suma všech směn za daný měsíc

Červen Červenec Srpen Září Říjen Listopad Prosinec Počet
směn

Cena v CZK (bez
DPH) / 1 směnu

Cena celkem v CZK
(bez DPH)

Květen

13 359 610,00 CZK
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